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คู่มือล�ำโพง Bluetooth แบบพกพาฉบับย่อ

การเชื่อมต่อและการใช้งานล�ำโพง
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A	หูหิ้ว

B	แผงควบคุม

C	ไฟตัวชี้บอก

คู่มือล�ำโพง Bluetooth แบบพกพาฉบับย่อ
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a	เชื่อมต่อสายพลังงานโดยการเปิดฝาเพาว์เวอร์ซัพพลายที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์ ชาร์จ

ผลิตภัณฑ์ก่อนใช้งาน

b	เชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับสมาร์ทโฟนด้วย Bluetooth ([ ดู "การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพง

ผ่าน Bluetooth" ในหน้า 20)

A	กดปุ่ม พลังงาน  บนล�ำโพงเพื่อเปิดเครื่อง ไฟตัวชี้บอกจะกะพริบ

B	แตะปุ่ม การตั้งค่า  บนสมาร์ทโฟนของท่านแล้วเลือก Bluetooth เปิดฟังก์ชัน Bluetooth (  ปิด >  เปิด)

C	ค้นหา "xboom Stage501" จากรายการอุปกรณ์ในสมาร์ทโฟนแล้วท�ำการเชื่อมต่อ เมื่อสมาร์ทโฟนเชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ผ่าน Bluetooth ไฟตัวชี้บอกจะ

สว่างขึ้น

D	เล่นเพลงที่คุณต้องการจากสมาร์ทโฟน

c	การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับ PC ด้วยสาย USB ([ ดู "การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio" ในหน้า 

35)

A	เปิดฝาครอบแจ็คที่ด้าน ข้าง ของผลิตภัณฑ์ แล้วเชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับ PC ด้วยสาย USB Type-C

B	กดปุ่ม พลังงาน  บนล�ำโพงเพื่อเปิดเครื่อง 

C	กดปุ่ม Bluetooth  บนล�ำโพงสามครั้งอย่างรวดเร็ว  เมื่อเชื่อมต่อกับ PC ในโหมด USB Audio เสียงจะดังขึ้น

D	เลือก "xboom Stage501" เป็นเอาท์พุตเสียงของ PC

E	เล่นเสียงบน PC

d	การเล่นเพลงจาก USB ([ ดู "การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB" ในหน้า 

37)

A	กดปุ่ม พลังงาน  เพื่อเปิดผลิตภัณฑ์

B	เปิดฝาครอบแจ็คที่ด้าน ข้าง ของผลิตภัณฑ์ แล้วเสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เข้าไปในช่อง USB
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e	การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก ([ ดู "การเชื่อมต่อผ่านสายสเตอริโอ 3.5 มม." ในหน้า 

39)

A	กดปุ่ม พลังงาน  เพื่อเปิดผลิตภัณฑ์

B	เปิดฝาครอบแจ็คที่ด้าน ข้าง ของผลิตภัณฑ์ แล้วเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับช่อง AUX IN ด้วยสายสเตอริโอ 3.5 มม.

C	เปิดอุปกรณ์ภายนอกแล้วเริ่มเล่น

f	การเชื่อมต่อกับ LG ThinQ แอป ([ ดู "การติดตั้งแอป" ในหน้า 32)

A	ค้นหา LG ThinQ แอป ใน Google Play หรือ App Store แล้วติดตั้งลงในสมาร์ทโฟนของท่าน

B	เปิดใช้งาน LG ThinQ แอป และใช้ฟีเจอร์เพิ่มเติม (EQ, Party Link, แสงไฟ การตั้งค่า ฯลฯ)
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สารบัญ

คู่มือล�ำโพง Bluetooth แบบพกพาฉบับย่อ

2	 การเชื่อมต่อและการใช้งานล�ำโพง

การส�ำรวจผลิตภัณฑ์

6	 ด้านหน้าและด้านบน

9	 ด้านหลังและด้านข้าง

12	 วิธีการจัดวางล�ำโพง

ชาร์จ

13	 การชาร์จแบตเตอรี่

14	 การเปลี่ยนแบตเตอรี่

15	 การตรวจสอบสถานะของแบตเตอรี่

การเชื่อมต่อ Bluetooth

20	 การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth

24	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth สองชิ้นเข้ากับล�ำโพง

25	 การคุยโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี

26	 การใช้งาน the Party Link

การเชื่อมต่อกับ LG ThinQ แอป

32	 การติดตั้งแอป

33	 การใช้งานฟังก์ชัน MY

34	 การฟังการออกอากาศ Auracast™ 

การเชื่อมต่อกับ USB

35	 การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio

37	 การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

39	 การเชื่อมต่อผ่านสายสเตอริโอ 3.5 มม.

ฟังก์ชันเพิ่มเติม

40	 การชาร์จสมาร์ทโฟน

41	 การลบเสียงร้อง

42	 ตัวเปลี่ยนคีย์

43	 การตั้งค่าการตั้งค่าซาวด์เอฟเฟกต์

44	 การตั้งค่าผลิตภัณฑ์ใหม่

44	 การเริ่มเปิดใช้งานซอฟต์แวร์

45	 โหมดประหยัดพลังงาน

45	 การเปิดพลังงานผ่าน Bluetooth

46	 ฟังก์ชันเสียงตอบรับ

46	 การใช้ขาตั้ง

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

49	 ความปลอดภัยและข้อบังคับ

52	 การป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง

ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง

56	 การแก้ไขปัญหา

ภาคผนวก

58	 ข้อมูลจ�ำเพาะผลิตภัณฑ์

59	 เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนและใบอนุญาต

59	 ข้อมูลประกาศของซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์ส

60	 การจัดการผลิตภัณฑ์นี้
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การส�ำรวจผลิตภัณฑ์

ด้านหน้าและด้านบน
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a ไฟตัวชี้บอก

b แสงไฟกะพริบ

เพลิดเพลินไปกับแสงไฟตามจังหวะเพลง

c ถ้วยจับของขาตั้ง

การส�ำรวจผลิตภัณฑ์
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d - MIC 1 + ลูกบิดระดับเสียง

หมุนลูกบิดไปทางขวา (+) หรือซ้าย (-) เพื่อปรับระดับเสียงของไมโครโฟน

- REVERB 1 + ลูกบิด

หมุนลูกบิดไปทางขวา (+) หรือซ้าย (-) เพื่อปรับระดับรีเวิร์บ

l KARAOKE L ลูกบิด

หมุนลูกบิดไปทางขวา (L) หรือซ้าย (l) เพื่อควบคุมระดับการเปลี่ยนคีย์

กดปุ่มนี้เพื่อควบคุมระดับการปิดเสียงร้อง

- MIC 2 / กีตาร์ + ลูกบิดระดับเสียง

หมุนลูกบิดไปทางขวา (+) หรือซ้าย (-) เพื่อปรับระดับเสียงของไมโครโฟนและกีตาร์

- REVERB 2 + ลูกบิด

หมุนลูกบิดไปทางขวา (+) หรือซ้าย (-) เพื่อปรับระดับรีเวิร์บ

e Bluetooth 

•	 ท่านสามารถเปลี่ยนการตั้งค่า Bluetooth ได้ 

-	 การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนเพิ่มเติม: กดปุ่มนี้ ([ ดู “การเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth สองชิ้นเข้ากับล�ำโพง” ในหน้า 24)

-	 การเปลี่ยนจาก AUX/USB เป็น Bluetooth: กดปุ่มนี้

-	 การรีเซ็ต Bluetooth: ให้กดปุ่มค้างไว้เป็นเวลา 7 วินาที ([ ดู “การตั้งค่าผลิตภัณฑ์ใหม่” ในหน้า 44)

•	 ท่านสามารถใช้งานโหมด USB Audio ได้ หลังจากเชื่อมต่อสาย USB เข้ากับ PC ให้กดปุ่มนี้สามครั้ง  ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio” 

ในหน้า 35)

f Party Link 

ในการใช้ Party Link ให้ตั้งสัญญาณอินพุตจากภายนอกเป็น Bluetooth หรือระบบเสียง USB

•	 โหมดคู่: กดปุ่มสองครั้งอย่างรวดเร็ว ([ ดู “โหมดสเตอริโอ” ในหน้า 26)

-	 เชื่อมต่อได้กับรุ่นเดียวกันเท่านั้น

•	 โหมดมัลติ: กดปุ่มนี้ ([ ดู “โหมดมัลติ” ในหน้า 28)

-	 Party Link จะมีเฉพาะส�ำหรับรุ่นที่รองรับ AuracastTM จาก LG

g พลังงาน 

เปิดหรือปิดล�ำโพง

h เล่น/หยุดชั่วคราว  / ลูกบิดระดับเสียง 

•	 เล่น/หยุดชั่วคราว: กดปุ่มนี้

•	 เลื่อนไปที่เพลงถัดไป: กดปุ่มสองครั้งอย่างรวดเร็ว

•	 เลื่อนไปที่เพลงก่อนหน้า: กดปุ่มสามครั้งอย่างรวดเร็ว

•	 การใช้ฟังก์ชันแฮนด์ฟรี : กดปุ่มนี้ในฟังก์ชัน Bluetooth เมื่อท่านรับโทรศัพท์จากอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อผ่าน Bluetooth ([ ดู “การคุยโทรศัพท์

แบบแฮนด์ฟรี” ในหน้า 25)

หมุนตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาเพื่อปรับระดับเสียง

i ไฟบรรยากาศ 

กดปุ่มนี้ซ�้ำๆ เพื่อเลือกไฟบรรยากาศที่ต้องการ

•	 ท่านสามารถปรับโหมดไฟบรรยากาศได้ตามที่ต้องการโดยการเชื่อมต่อกับ LG ThinQ แอป

•	 หากท่านกดปุ่ม ไฟบรรยากาศ  บนผลิตภัณฑ์ซ�้ำๆ จะเป็นการปิดไฟบรรยากาศ
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j MY 

•	 กดปุ่มนี้เพื่อใช้งานฟังก์ชัน MY ([ ดู “การใช้งานฟังก์ชัน MY” ในหน้า 33) ก่อนใช้งานฟังก์ชัน MY ให้ท�ำการตั้งค่าใน LG ThinQ แอป

•	 กดปุ่มนี้สองครั้งเพื่อใช้งาน การปรับจูนพื้นที่ (Space Calibration) ระบบจะเลือกการตั้งค่าเสียงที่ดีที่สุดส�ำหรับเนื้อหาของท่าน

•	 หากการตั้งค่าปุ่ม MY ในแอป LG ThinQ ถูกตั้งเป็น FYI.AI จะมีการท�ำงานดังต่อไปนี้:

-	 กดปุ่มนี้เพื่อเปิดใช้งานแอป FYI.AI

-	 กดปุ่มค้างไว้เพื่อป้อนเสียง การป้อนเสียงจะเสร็จสิ้นเมื่อปล่อยปุ่ม

k โหมดเสียง 

เปลี่ยนซาวด์เอฟเฟกต์ ([ ดู “การตั้งค่าการตั้งค่าซาวด์เอฟเฟกต์” ในหน้า 43)

> ระวัง

•	 โปรดทราบว่าเมื่อใช้งานฟีเจอร์ การปรับจูนพื้นที่ (Space Calibration) เสียงอาจจะดังขึ้นชั่วขณะระหว่างการปรับจูนคุณภาพเสียง

•	 วางผลิตภัณฑ์ไว้ในระยะที่ปลอดภัยให้พ้นจากมือเด็ก มิเช่นนั้นจะส่งผลให้ผลิตภัณฑ์ล้มลงและก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคลและ/หรือความเสียต่อทรัพย์สิน

ได้

•	 โปรดระมัดระวังอย่าให้ล�ำโพงหล่นลงมา มิเช่นนั้นจะส่งผลให้ล�ำโพงท�ำงานผิดพลาด ก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคลและ/หรือความเสียหายต่อทรัพย์สินได้

•	 การมองดูเลนส์ในขณะที่ไฟ LED ก�ำลังเปิดท�ำงานนั้นไม่ดีต่อดวงตา อย่าจ้องมองเลนส์โดยตรง

 หมายเหตุ

การปรับเสียงตามพื้นที่ (Space Calibration Pro) จะไม่ท�ำงานเมื่อมีไมโครโฟน/กีตาร์เชื่อมต่ออยู่ หรือในขณะที่ใช้งานฟังก์ชันคาราโอเกะ  หากจ�ำเป็นต้องปรับ

เทียบขณะใช้ไมโครโฟน/กีตาร์ ให้ใช้ฟังก์ชันการปรับเสียงตามพื้นที่ (Space Calibration) ซึ่งจะปรับเทียบโดยเล่นเสียงทดสอบ
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ด้านหลังและด้านข้าง

e

d

f

a

a

g

a

c

b

a หูหิ้ว

ใช้ส�ำหรับหิ้วผลิตภัณฑ์

b แบตเตอรี่

หากท่านต้องการใช้งานโดยไม่ใช้สายพลังงาน ให้ชาร์จจนเพียงพอก่อนการใช้งาน

แบตเตอรี่ที่คายประจุแล้วสามารถซื้อเปลี่ยนใหม่ได้

c ฝาครอบแบตเตอรี่

ตรวจดูให้แน่ใจว่าปิด ฝาครอบ สนิทแล้วหลังจากการใช้งาน

•	 การป้องกันการไหลเข้า: IPX4

-	 ของเหลว: ป้องกันน�้ำกระเซ็น

d อินพุตพลังงาน

เสียบสายพลังงานเพื่อใช้งานผลิตภัณฑ์นี้

ท่านสามารถเชื่อมต่อกับสายพลังงานนี้เพื่อชาร์จแบตเตอรี่ของผลิตภัณฑ์

e ฝาครอบเพาว์เวอร์ซัพพลาย

ปิดฝาครอบเมื่อใช้งานจากแบตเตอรี่โดยไม่เชื่อมต่อสายพลังงาน

ตรวจดูให้แน่ใจว่าปิด ฝาครอบ สนิทแล้วหลังจากการใช้งาน

•	 การป้องกันการไหลเข้า: IPX4

-	 ของเหลว: ป้องกันน�้ำกระเซ็น
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f ฝาครอบแจ็ค

ตรวจดูให้แน่ใจว่าปิด ฝาครอบ สนิทแล้วหลังจากการใช้งาน

•	 การป้องกันการไหลเข้า: IPX4

-	 ของเหลว: ป้องกันน�้ำกระเซ็น

g MIC 1 แจ็ค

เชื่อมต่อไมโครโฟนเข้ากับแจ็ค MIC

RESET

เมื่อผลิดภัณฑ์ไม่ท�ำงานตามปกติ ให้ใช้วัตถุแหลมเช่นเข็มกดในรูนี้

พอร์ต USB Audio

•	 เสียบสาย USB (ไทป์ C) เพื่อชาร์จอุปกรณ์ภายนอก

•	 เสียบสายออดิโอ USB (ไทป์ C) เพื่อเชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับ PC เพื่อใช้ในการเล่นเพลง

พอร์ต USB

เสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เพื่อเพลิดเพลินไปกับการใช้ผลิตภัณฑ์นี้เล่นเพลง

แจ็ค MIC 2 / GUITAR

เชื่อมต่อไมโครโฟนหรือกีตาร์เข้ากับแจ็ค MIC 2 / GUITAR

สวิตช์ MIC 2 / GUITAR

ท่านสามารถเปลี่ยนไปที่ฟังก์ชันกีตาร์ได้

AUX IN

ท่านสามารถเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุปกรณ์ภายนอกแบบพกพาได้ด้วยสายสเตอริโอ 3.5 มม. แล้วเพลิดเพลินไปกับเสียงเพลง

> ระวัง

•	 โปรดระวังอย่าให้ผลิตภัณฑ์ตกลงพื้นในขณะที่ท่านพกพาเครื่องอยู่ 

•	 ถอดสายที่เชื่อมต่อออกก่อนที่จะพกพาผลิตภัณฑ์ 

•	 อย่าเหยียบหรือนั่งบนผลิตภัณฑ์ มิฉะนั้นผลิตภัณฑ์อาจตกลงมาและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้ 

•	 โปรดระวังอย่าให้ผลิตภัณฑ์ตกหล่นลงมา มิฉะนั้นอาจส่งผลให้อุปกรณ์ท�ำงานผิดพลาด และก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคลและ/หรือทรัพย์สินเสียหายได้ 

•	 ระวังอย่าให้ผลิตภัณฑ์สัมผัสกับแสงแดดเป็นเวลานานเพื่อป้องกันสีผิดเพี้ยน

•	 ระวังอย่าท�ำให้ล�ำโพงร่วงหล่น แรงกระแทกอาจท�ำให้ประสิทธิภาพในการกันน�้ำลดลง
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 หมายเหตุ

ฟังก์ชันกันน�้ำนั้นจะมีความจ�ำกัดในกรณีต่อไปนี้ อย่าใช้งานในโหมดแนวนอนหรือในขณะที่ฝาครอบเปิดอยู่
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วิธีการจัดวางล�ำโพง

สามารถใช้งานในโหมดแนวนอนหรือแนวตั้งได้

โหมดแนวนอน

โหมดแนวตั้ง

 หมายเหตุ

สถานะของแสงไฟตัวชี้บอกจะเปลี่ยนไปโดยขึ้นอยู่กับทิศทางของล�ำโพง

> ระวัง

•	 ห้ามนั่งบนตัวเครื่องหรือผลักตัวเครื่อง มิฉะนั้นแล้วอาจส่งผลให้อุปกรณ์ท�ำงานผิดพลาด และก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคล และ/หรือทรัพย์สินเสียหายได้

•	 อย่าวางเครื่องบนต�ำแหน่งที่ไม่เสถียรและให้วางเครื่องที่ระยะห่างที่ปลอดภัยจากเด็กเอื้อมถึง

•	 โปรดระวังอย่าให้เครื่องตกหล่นลงมา มิฉะนั้นแล้วอาจส่งผลให้อุปกรณ์ท�ำงานผิดพลาด และก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคล และ/หรือทรัพย์สินเสียหายได้

•	 ระวังเท้าเมื่อท่านวางตัวเครื่องลงในแนวนอน
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ชาร์จ

การชาร์จแบตเตอรี่

ผลิตภัณฑ์นี้มีแบตเตอรี่แบบถอดออกได้ ท�ำให้แน่ใจว่าได้ชาร์จแบตเตอรี่อย่างเพียงพอก่อนการใช้งาน 

a	เปิดฝาครอบเพาว์เวอร์ซัพพลายแล้วเสียบสายพลังงานเข้ากับผลิตภัณฑ์

b	เสียบสายไฟที่เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์เข้ากับเต้ารับ

a

b

 หมายเหตุ

•	 ใช้เวลาประมาณ 3 ชั่วโมงในการชาร์จล�ำโพงจนเต็ม ระยะเวลาการชาร์จอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับสถานะแบตเตอรี่หรือสถานะการท�ำงานของผลิตภัณฑ์

•	 เมื่อชาร์จแบตเตอรี่จนเต็มแล้ว ท่านจะสามารถใช้งานล�ำโพงนี้ได้ประมาณ 25 ชั่วโมง

-	 ระยะเวลาการท�ำงานอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับสถานะของแบตเตอรี่หรือการใช้งาน

ชาร์จ
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การเปลี่ยนแบตเตอรี่

ท่านสามารถเปลี่ยนแบตเตอรี่ได้ดังต่อไปนี้:

 หมายเหตุ

สามารถซื้อ แบตเตอรี่อะไหล่ได้จากศูนย์บริการลูกค้า LG Electronics
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การตรวจสอบสถานะของแบตเตอรี่

สถานะการชาร์จ

เมื่อปิดพลังงานและเสียบสายชาร์จ ท่านจะสามารถดูสถานะการชาร์จได้

แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม ไฟ LED สถานะ / สถานะแบตเตอรี่

เปิดขึ้นเป็นสีเขียว 15 วินาที / การชาร์จเสร็จสิ้น

เปิดขึ้นเป็นสีเขียว / ระดับแบตเตอรี่สูงกว่า 80 % / อยู่ระหว่างการชาร์จ

เปิดขึ้นเป็นสีอ�ำพัน / ระดับของแบตเตอรี่อยู่ระหว่าง 20~80 % / อยู่ระหว่างการชาร์จ

เปิดขึ้นเป็นสีแดง / ระดับแบตเตอรี่ต�่ำกว่า 20 % / อยู่ระหว่างการชาร์จ

 หมายเหตุ

•	 การเปิดเพลงระหว่างการชาร์จอาจจะยืดระยะเวลาการชาร์จออกไป

•	 เมื่อแบตเตอรี่ล�ำโพงชาร์จเต็มแล้วในขณะที่ปิดพลังงาน แสงแบ็คไลท์ของปุ่มจะสว่างขึ้นเป็นสีเขียวแล้วปิดลง

•	 เมื่อท�ำการเชื่อมต่อกับ Party Link ตัวชี้บอกสถานะการเชื่อมต่อ Party Link จะมีล�ำดับเหนือกว่าตัวชี้บอกแบตเตอรี่

> ระวัง

•	 ชาร์จแบตเตอรี่ที่อุณหภูมิแวดล้อม 5 °C ถึง 35 °C  หากแบตเตอรี่อยู่นอกเหนือระยะอุณหภูมิที่ชาร์จได้ แสงแบ็คไลท์ของปุ่มจะสลับระหว่างสีอ�ำพันและสีแดง 

และการชาร์จจะหยุดลง

•	 หากท่านชาร์จในขณะที่ก�ำลังใช้งานล�ำโพงอยู่ อุณหภูมิของแบตเตอรี่อาจจะสูงขึ้นจนท�ำให้การชาร์จหยุดลง ในกรณีนี้ให้ปิดพลังงานแล้วจึงชาร์จล�ำโพง
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สถานะการใช้งาน

เมื่อท่านเปิดล�ำโพงหรือกดปุ่ม พลังงาน  ค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที แสงแบ็คไลท์ของปุ่มและแสงไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นเป็นเวลา 3 วินาทีตามสถานะแบตเตอรี่

เมื่อไม่ได้เชื่อมต่อสายพลังงาน (โหมดแบตเตอรี่)

แสงไฟตัวชี้บอก / แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม ไฟ LED สถานะ / สถานะแบตเตอรี่

เปิดขึ้นเป็นสีเขียว 3 วินาที / ระดับแบตเตอรี่สูงกว่า 80 % 

เปิดขึ้นเป็นสีอ�ำพัน 3 วินาที / ระดับของแบตเตอรี่อยู่ระหว่าง 20~80 %
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แสงไฟตัวชี้บอก เปิดขึ้นเป็นสีแดง 3 วินาที

แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม: กะพริบเป็นสีแดงอย่างต่อเนื่อง ท่านจะได้ยินเสียงแจ้งเตือนหนึ่งครั้ง / ระดับ

แบตเตอรี่ต�่ำกว่า 20 %

แสงไฟตัวชี้บอก เปิดขึ้นเป็นสีแดงอ่อน 3 วินาที

แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม: กะพริบเป็นสีแดงอย่างต่อเนื่อง ท่านจะได้ยินเสียงแจ้งเตือนหนึ่งครั้ง / ระดับ

แบตเตอรี่ต�่ำกว่า 10 % และจ�ำเป็นต้องชาร์จแบตเตอรี่
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เมื่อเชื่อมต่อสายพลังงาน

ไฟตัวชี้บอก ไฟ LED สถานะ / สถานะแบตเตอรี่

กะพริบเป็นสีเขียว 3 วินาที / ระดับแบตเตอรี่สูงกว่า 80 %

กะพริบเป็นสีอ�ำพัน 3 วินาที / ระดับแบตเตอรี่อยู่ระหว่าง 20~80 %

กะพริบเป็นสีแดง 3 วินาที / ระดับแบตเตอรี่ต�่ำกว่า 20 %

กะพริบสลับเป็นสีแดงอ่อนและสีแดง 3 วินาที / ระดับแบตเตอรี่ต�่ำกว่า 10 % และจ�ำเป็นต้องชาร์จ

แบตเตอรี่
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แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม ไฟ LED สถานะ / สถานะแบตเตอรี่

เปิดขึ้นเป็นสีขาว / การชาร์จเสร็จสิ้น

(เมื่อท่านกดปุ่ม พลังงาน  ค้างไว้ 2 วินาที ไฟจะเปิดขึ้นเป็นสีเขียว 3 วินาที)

เปิดขึ้นเป็นสีเขียว / ระดับแบตเตอรี่สูงกว่า 80 %

เปิดขึ้นเป็นสีอ�ำพัน / ระดับของแบตเตอรี่อยู่ระหว่าง 20~80 %

 

เปิดขึ้นเป็นสีแดง / ระดับแบตเตอรี่ต�่ำกว่า 20 % 

 หมายเหตุ

เมื่อระดับแบตเตอรี่ลดลง ระยะเวลาของแสงไฟตัวชี้บอกจะสั้นลงด้วย
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การเชื่อมต่อ Bluetooth

การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth

ท่านสามารถเล่นไฟล์เพลงที่เก็บไว้ในอุปกรณ์ Bluetooth หรือใช้แอปเล่นเพลงกับผลิตภัณฑ์นี้

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 ข้อมูลจ�ำเพาะ Bluetooth ของผลิตภัณฑ์

-	 Codec: SBC, AAC, LC3

•	 วิธีการเชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับผลิตภัณฑ์อาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับชนิดและรุ่นของอุปกรณ์ Bluetooth ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีการ

เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ โปรดอ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของอุปกรณ์ Bluetooth ที่จะเชื่อมต่อ

เลือกเมนู [Bluetooth] ในหน้าจอ การตั้งค่า ของสมาร์ทโฟน วิธีการเข้าถึงเมนูอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับผู้ผลิตและรุ่นของสมาร์ทโฟน

a	กดปุ่ม พลังงาน  บนล�ำโพงเพื่อเปิดเครื่อง ไฟตัวชี้บอกจะกะพริบ

การเชื่อมต่อ Bluetooth
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b	แตะปุ่ม การตั้งค่า (  / ) บนสมาร์ทโฟนของท่านแล้วเลือก Bluetooth

(โทรศัพท์ Android)

(iPhone)

c	เปิดฟังก์ชัน Bluetooth (  ปิด >  เปิด)

d	เมื่อหน้าต่างป๊อปอัพการเชื่อมต่อเร็ว (Fast Pair) แสดงขึ้นในหน้าจอ สมาร์ทโฟนของท่าน ให้แตะที่หน้าต่างป๊อปอัพเพื่อเชื่อมต่อ

•	 รองรับ AndroidTM 11 ขึ้นไปเท่านั้น จ�ำเป็นต้องท�ำการตั้งค่า Bluetooth และข้อมูลต�ำแหน่งที่ตั้งของอุปกรณ์โมไบล์

e	หากหน้าต่างป๊อปอัพการเชื่อมต่อไม่แสดงขึ้น ให้เลือกและเชื่อมต่อกับ “xboom Stage501” จากรายการอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อได้ใน สมาร์ทโฟน

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

Bluetooth

xboom Stage501

Bluetooth devices

LG xboom 

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

xboom Stage501
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f	เมื่อล�ำโพงและสมาร์ทโฟนนั้นเชื่อมต่อกันผ่าน Bluetooth แล้ว แสงไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นพร้อมกับเสียงแจ้งเตือน

g	หาก “xboom Stage501” ไม่ปรากฎในรายการ แตะที่ไอคอน รีเฟรช  ส�ำหรับโทรศัพท์ Android หรือรีสตาร์ท Bluetooth ส�ำหรับ iPhone

Bluetooth

Speaker

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

(โทรศัพท์ Android)

Not ConnectedLG Speaeker1 

Not Connected

Not Connected

Not Connected

Settings

LG Speaeker2

LG Speaeker3

LG Speaeker4

MY DEVICES

Now discoverable as “iPhone”

Bluetooth

Bluetooth

(iPhone)
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h	เลือกและเล่นเพลงในสมาร์ทโฟน

 หมายเหตุ

•	 ยิ่งอุปกรณ์ Bluetooth อยู่ใกล้กับล�ำโพง การเชื่อมต่อจะยิ่งดีขึ้น

•	 หากอุปกรณ์ Bluetooth ไม่เชื่อมต่อ ไฟตัวชี้บอกจะกะพริบ เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์อีกครั้ง

•	 ปรับระดับเสียงของอุปกรณ์ Bluetooth ให้เหมาะสมในขณะที่ใช้งาน

•	 ในขณะที่ก�ำลังชาร์จผลิตภัณฑ์ หากท่านพยายามเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์ผ่านอุปกรณ์ Bluetooth ด้วยประวัติการเชื่อมต่อ ผลิตภัณฑ์จะเปิดโดยอัตโนมัติและเชื่อม

ต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth  ท่านสามารถควบคุมฟังก์ชันนี้ได้ใน LG ThinQ แอป ([ ดู “การเปิดพลังงานผ่าน Bluetooth” ในหน้า 45)
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การเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth สองชิ้นเข้ากับล�ำโพง

การจับคู่โทรศัพท์หลายเครื่อง

a	เชื่อมต่อผลิตภัณฑ์กับสมาร์ทโฟนเครื่องหนึ่งก่อน ([ ดู “การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth” ในหน้า 20)

b	เมื่ออุปกรณ์ Bluetooth เชื่อมต่อกับล�ำโพงแล้ว ให้กดปุ่ม Bluetooth  จากนั้นแสงไฟตัวชี้บอกจะกะพริบพร้อมกับส่งเสียงแจ้งเตือน ล�ำโพงนี้จะเปลี่ยนไป

เป็นโหมดการจับคู่โทรศัพท์หลายเครื่อง

c	เชื่อมต่อกับอุปกรณ์ Bluetooth อีกชิ้นเข้ากับล�ำโพงภายใน 1 นาที ([ ดู “การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth” ในหน้า 20)

d	เมื่ออุปกรณ์ Bluetooth ทั้งคู่เชื่อมต่อกับล�ำโพงแล้ว แสงไฟตัวชี้บอกจะสว่างขึ้น

 หมายเหตุ

•	 สามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ได้พร้อมกันไม่เกินสองเครื่อง 

•	 เมื่ออุปกรณ์ Bluetooth สองเครื่องเชื่อมต่ออยู่พร้อมกัน ล�ำโพงจะส่งเสียงจากอุปกรณ์เพียงเครื่องเดียวเท่านั้น ท่านจ�ำเป็นต้องหยุดเล่นเพลงจากอุปกรณ์เครื่อง

แรกก่อน เพื่อเล่นไฟล์เสียงจากอุปกรณ์อีกเครื่อง
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การคุยโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี

a	เชื่อมต่ออุปกรณ์สมาร์ทเช้ากับล�ำโพง ([ ดู “การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth” ในหน้า 20)

b	ท่านสามารถใช้ฟังก์ชันแฮนด์ฟรีโดยการใช้งานตามตารางด้านล่างนี้

ฟังก์ชัน วิธีการใช้งาน

การรับสายโทรศัพท์ กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว 

การวางสายโทรศัพท์ กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว  ค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที

การปฏิเสธสายโทรศัพท์ กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว  ค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที

การปิดเสียงระหว่างคุยโทรศัพท์ กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว   แสงไฟตัวชี้บอกนั้นเป็นสีขาวล้วน

 หมายเหตุ

•	 หากสมาร์ทโฟนสองเครื่องเชื่อมต่ออยู่ การเชื่อมต่อกับโทรศัพท์หลายเครื่องจะถูกใช้ส�ำหรับการโทรศัพท์ไปพร้อมกัน ซึ่งอาจท�ำให้ฟังก์ชันแฮนด์ฟรีไม่ท�ำงาน

ตามปกติ

•	 กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว  เพื่อยกเลิกการปิดเสียง

•	 ไม่รองรับฟังก์ชันแฮนด์ฟรีในโหมด USB Audio 
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การใช้งาน the Party Link

ท่านสามารถเชื่อมต่อกับล�ำโพงได้หลายตัว มีสองวิธีในการใช้งาน Party Link : โหมดสเตอริโอและโหมดมัลติ  Party Link จะมีเฉพาะส�ำหรับรุ่นที่รองรับ 

AuracastTM จาก LG  ในการใช้ Party Link ให้ตั้งสัญญาณอินพุตจากภายนอกเป็น Bluetooth หรือระบบเสียง USB

โหมดสเตอริโอ

โหมด Party Link Stereo จะให้ท่านได้เพลิดเพลินไปกับเสียงสเตอริโอจากล�ำโพงรุ่นเดียวกันสองตัว

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

จ�ำเป็นต้องใช้ล�ำโพงรู่นเดียวกันสองตัว

การใช้งานโหมดสเตอริโอกับสมาร์ทโฟนที่เชื่อมต่อผ่าน Bluetooth

a	เชื่อมต่อล�ำโพงกับสมาร์ทโฟนเครื่องหนึ่งก่อน ([ ดู “การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth” ในหน้า 20)

b	กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว  เพื่อเล่นเพลง จากนั้นให้กดปุ่ม Party Party Link  สองครั้งอย่างรวดเร็ว 

c	กดปุ่ม Party Link  บนล�ำโพงอีกตัวสองครั้งอย่างรวดเร็ว 

d	ท่านจะเห็นไฟ LED โหมดสเตอริโอบนล�ำโพง

•	 ล�ำโพงหลัก : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและจะส่งเสียงแชนเนลซ้าย

•	 ล�ำโพงอื่น : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและจะส่งเสียงแชนเนลขวา

(ล�ำโพงหลัก)

(ล�ำโพงอื่น)



27

การใช้งานโหมดสเตอริโอกับ PC ที่เชื่อมต่อผ่านระบบเสียง USB

a	เชื่อมต่อล�ำโพงกับ PC ก่อน ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio” ในหน้า 35)

b	เปิดเพลงใน PC จากนั้นให้กดปุ่ม Party Link  สองครั้งอย่างรวดเร็ว

c	กดปุ่ม Party Link  บนล�ำโพงอีกตัวสองครั้งอย่างรวดเร็ว 

d	ท่านจะเห็นไฟ LED โหมดสเตอริโอบนล�ำโพง

•	 ล�ำโพงหลัก : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและจะส่งเสียงแชนเนลซ้าย

•	 ล�ำโพงอื่น : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและจะส่งเสียงแชนเนลขวา

(ล�ำโพงหลัก)

(ล�ำโพงอื่น)
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โหมดมัลติ

Party Link โหมดมัลติท�ำให้คุณสามารถเพลิดเพลินกับเสียงที่ทรงพลังมากขึ้นจากล�ำโพงหลายตัว

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

ท่านสามารถเชื่อมต่อกับล�ำโพง LG Bluetooth หลายตัว

การใช้งานโหมดมัลติกับสมาร์ทโฟนที่เชื่อมต่อผ่าน Bluetooth

a	เชื่อมต่อล�ำโพงกับสมาร์ทโฟนเครื่องหนึ่งก่อน ([ ดู “การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนกับล�ำโพงผ่าน Bluetooth” ในหน้า 20)

b	กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว  เพื่อเล่นเพลง จากนั้นให้กดปุ่ม Party Link 

c	กดปุ่ม Party Link  บนล�ำโพงอีกตัว 

d	ท่านจะเห็นไฟ LED โหมดมัลติบนล�ำโพง

•	 ล�ำโพงหลัก : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้น และล�ำโพงจะส่งเสียง

•	 ล�ำโพงอื่นๆ : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและมีเสียงออกจากล�ำโพงพร้อมกันกับล�ำโพงหลัก

(ล�ำโพงหลัก/อื่น)
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การใช้งานโหมดมัลติกับ PC ที่เชื่อมต่อผ่านระบบเสียง USB

a	เชื่อมต่อล�ำโพงกับ PC ก่อน ([ ดู “การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio” ในหน้า 35)

b	เปิดเพลงใน PC จากนั้นให้กดปุ่ม Party Link 

c	กดปุ่ม Party Link  บนล�ำโพงอีกตัว 

d	ท่านจะเห็นไฟ LED โหมดมัลติบนล�ำโพง

•	 ล�ำโพงหลัก : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้น และล�ำโพงจะส่งเสียง

•	 ล�ำโพงอื่นๆ : ไฟตัวชี้บอกจะเปิดขึ้นและมีเสียงออกจากล�ำโพงพร้อมกันกับล�ำโพงหลัก

(ล�ำโพงหลัก/อื่น)
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 หมายเหตุ

•	 ล�ำโพงหลักจะเชื่อมต่อเฉพาะอุปกรณ์ Bluetooth หนึ่งตัวเท่านั้น

•	 เมื่อใช้โหมดสเตอริโอ/มัลติเพื่อเชื่อมต่อล�ำโพงหลายตัว จะไม่รองรับการเชื่อมต่อจับคู่กับโทรศัพท์หลายเครื่อง

•	 ในโหมดมัลติ เมื่อท่านเปิดแล้วปิดล�ำโพงอีกครั้ง ล�ำโพงจะไม่เชื่อมต่อโดยอัตโนมัติ

•	 ในการโทรศัพท์ ท่านสามารถใช้ล�ำโพงหลักได้เท่านั้น

•	 เปลี่ยนอุปกรณ์ Bluetooth ที่เชื่อมต่อในโหมดสเตอริโอ/มัลติ ให้กดปุ่ม Bluetooth  เมื่อท่านได้ยินเสียงบี๊บและแสงไฟตัวชี้บอกกะพริบ ให้เชื่อมต่อกับ

อุปกรณ์ Bluetooth ที่ต้องการ

•	 ในขณะที่อยู่ในโหมดสเตอริโอ/มัลติ การเลือกแหล่งสัญญาณอินพุตที่นอกเหนือจาก Bluetooth หรือระบบเสียง USB จะท�ำให้ออกจากโหมดสเตอริโอ/มัลติ 

และสลับไปที่แหล่งสัญญาณอินพุตที่เลือก

•	 รักษาระยะห่างระหว่างล�ำโพงให้ใกล้กันมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้

•	 ฟังก์ชันนี้อาจจะไม่สามารถท�ำงานได้ดีนัก ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อมเครือข่าย

•	 หน้าจอของอุปกรณ์เช่นโทรทัศน์และเสียงจากล�ำโพงอาจไม่ตรงกัน

•	 เมื่อเชื่อมต่อล�ำโพงหลายตัวในโหมดมัลติ การเชื่อมต่อ EQ ระหว่างล�ำโพงหลักและล�ำโพงอื่นๆ จะไม่สามารถท�ำได้

•	 กดปุ่ม Party Link  บนล�ำโพงที่เชื่อมต่อแล้วเครื่องหนึ่งค้างไว้เป็นเวลา 2 วินาที เพื่อยกเลิกโหมดสเตอริโอหรือโหมดมัลติ

•	 เมื่อท่านหยุดเล่นเพลงในโหมดมัลติ ล�ำโพงจะเปลี่ยนเป็นโหมดการค้นหามัลติ

•	 เมื่อใช้งานล�ำโพงในโหมดสเตอริโอ การปิดพลังงานของล�ำโพงตัวหนึ่งจะปิดพลังงานของล�ำโพงทั้งสองตัว หลังจากนั้น เมื่อท่านเปิดล�ำโพงอีกครั้ง ล�ำโพงทั้ง

สองตัวจะเชื่อมต่อในโหมดสเตอริโอโดยอัตโนมัติ (หากล�ำโพงตัวหนึ่งเปิดอยู่ในขณะที่ล�ำโพงอีกตัวถูกตั้งไปที่ “การเปิดพลังงานผ่าน Bluetooth”([ ดู 

“การเปิดพลังงานผ่าน Bluetooth” ในหน้า 45) ล�ำโพงตัวที่สองอาจเปิดขึ้นโดยอัตโนมัติเช่นกัน)
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การท�ำงานร่วมกันระหว่างล�ำโพงหลายตัว

ล�ำโพงนี้ท�ำงานผสานกับล�ำโพง LG Bluetooth ตัวอื่นๆ  Party Link จะมีเฉพาะส�ำหรับรุ่นที่รองรับ AuracastTM จาก LG

โหมดสเตอริโอ
รุ่นเดียวกัน

หลัก/อื่นๆ

ระดับเสียง O

EQ O

แสงไฟ O

การจัดการพลังงานอัตโนมัติ O

ตัวตั้งเวลาหลับ O

ปิดเครื่อง O

โหมดสเตอริโอ
ซีรีย์เดียวกัน

หลัก/อื่นๆ

ระดับเสียง O

การจัดการพลังงานอัตโนมัติ O

ตัวตั้งเวลาหลับ O

แสงไฟ O

โหมดมัลติ
ซีรีย์อื่น

หลัก/อื่น

ระดับเสียง O

การจัดการพลังงานอัตโนมัติ O

ตัวตั้งเวลาหลับ O

แสงไฟ O
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การเชื่อมต่อกับ LG ThinQ แอป

การเชื่อมต่อกับ LG ThinQ แอป

การติดตั้งแอป

ใช้ฟังก์ชันต่างๆ ของล�ำโพงผ่าน LG ThinQ แอป

ในการติดตั้ง LG ThinQ แอป ให้สแกน QR โค้ดด้วยแอป หรือติดตั้ง LG ThinQ จาก Google Play หรือ App Store

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 LG ThinQ แอป มีในเวอร์ชันตามรายการด้านล่างนี้

-	 Android™ OS: เวอร์ชัน 9.0 หรือใหม่กว่า

-	 iOS OS: เวอร์ชัน 15.0 หรือใหม่กว่า

-	 OS ขั้นต�่ำที่รองรับอาจมีการเปลี่ยนแปลงในภายหลัง

การดาวน์โหลดด้วย QR โค้ด

a	สแกน QR โค้ดด้วยแอปสแกน QR โค้ด

b	ท่านจะไปที่หน้าที่สามารถดาวน์โหลด LG ThinQ แอปได้ แตะที่แอปเพื่อติดตั้ง

(โทรศัพท์ Android OS)

(โทรศัพท์ iPhone OS)
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การดาวน์โหลดจาก Google Play หรือ App Store

a	ไปที่ Google Play หรือ App Store บนสมาร์ทโฟนของท่าน แล้วค้นหา LG ThinQ แอป เพื่อด�ำเนินการติดตั้ง

b	เปิดใช้งาน LG ThinQ แอป แล้วเข้าสู่ระบบของแอปด้วยบัญชีของท่าน หากท่านไม่มีบัญชี ท่านสามารถสร้างบัญชีใหม่ได้

c	กดปุ่มปุ่ม เพิ่ม (o) และปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำใน LG ThinQ แอป เพื่อลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของท่าน

 หมายเหตุ

•	 วิธีการเข้าถึงเมนูอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับผู้ผลิตและ OS ของสมาร์ทโฟน

•	 Google, Android, และ Google Play คือเครื่องหมายการค้าของ Google LLC.

การใช้งานฟังก์ชัน MY

ฟังก์ชัน MY ช่วยให้ท่านสามารถเล่นเพลงของท่านได้อย่างรวดเร็วและง่ายดาย

a	ตั้งค่าฟังก์ชัน MY ของท่านได้ใน LG ThinQ แอป ปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำเพื่อตั้งเพลย์ลิสต์และระดับเสียง

b	กดปุ่ม MY 

 หมายเหตุ

•	 ในการใช้งานฟังก์ชัน MY ให้อนุญาตการเข้าถึงสื่อ

•	 ไฟตัวชี้บอกจะกะพริบเป็นสีขาวในกรณีต่อไปนี้:

•	 หากไม่ได้ตั้งปุ่ม MY  ใน LG ThinQ แอป

•	 หากท่านใช้ iPhone:

-	 ส�ำหรับแหล่งเพลงบางแหล่ง จ�ำเป็นต้องสมัครบัญชี Apple Music และจ�ำเป็นต้องเชื่อมต่อเครือข่าย

-	 หากท่านไม่ได้เป็นสมาชิก Apple Music ท่านจ�ำเป็นต้องมีไฟล์เพลงอยู่ใน Apple Music ไลบรารี

•	 หากโทรศัพท์ของท่านติดตั้ง Android OS:

-	 ให้ตั้งการเพิ่มประสิทธิภาพแบตเตอรี่ของLG ThinQ แอปเป็น “ไม่จ�ำกัด” ในการตั้งค่าสมาร์ทโฟนของท่าน

-	 จ�ำเป็นต้องเปิดการอนุญาตการแจ้งเตือน LG ThinQ แอปเพื่อให้ฟังก์ชัน MY ท�ำงานได้อย่างลื่นไหล

-	 ท่านจ�ำเป็นต้องมีไฟล์เพลงในโทรศัพท์ของท่าน
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การฟังการออกอากาศ Auracast™ 

ท่านสามารถฟังรายการที่ก�ำลังออกอากาศรอบตัวท่านได้ในการฟังการออกอากาศของ Auracast™ ใน LG ThinQ แอป

a	เปิดใช้งาน LG ThinQ แอป แล้วเลือก AuracastTM

b	เลือกการออกอากาศ Auracast™ ที่ท่านต้องการจะฟังได้จากรายการค้นหา

c	เมื่อเชื่อมต่อกับการออกอากาศ Auracast™ แล้ว ท่านจะสามารถฟังรายการออกอากาศผ่านล�ำโพงได้

a

b

a	นี่คือรายการออกอากาศที่ท่านก�ำลังฟังอยู่

b	นอกจากรายการออกอากาศที่ท่านก�ำลังฟังอยู่แล้ว การออกอากาศที่สามารถฟังได้ในพื้นที่ของท่านจะปรากฎในรายการ

•	  หยุดฟัง : เลือกเพื่อหยุดฟังการออกอากาศ

•	  ค้นหา : กดปุ่มนี้เพื่อค้นหาการออกอากาศที่สามารถฟังได้ในพื้นที่ของท่าน

•	  สัญลักษณ์การล็อก : จะปรากฎขึ้นเมื่อจ�ำเป็นต้องใช้รหัสผ่าน

 หมายเหตุ

•	 หากจ�ำเป็นต้องใช้รหัสผ่าน หน้าต่างการกรอกรหัสผ่านจะปรากฎขึ้น

•	 หากท่านเล่นเพลงหรือด�ำเนินการเพิ่มเติมใดๆ กับอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อในขณะที่ก�ำลังฟังการออกอากาศ Auracast™ การเชื่อมต่อกับ Auracast™ อาจถูกตัด

การเชื่อมต่อ

•	 ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ (สมาร์ทโฟน โทรทัศน์ ฯลฯ) ที่รองรับการออกอากาศ Auracast™ เสียงอาจจะคลาดเคลื่อนกัน

•	 ระดับการคลาดเคลื่อนกันของเสียงอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ที่รองรับการออกอากาศ Auracast™

•	 ส�ำหรับค�ำแนะน�ำโดยละเอียด โปรดอ้างอิงคู่มือผู้ใช้ของอุปกรณ์ (สมาร์ทโฟน โทรทัศน์ ฯลฯ) ที่รองรับการออกอากาศ Auracast™
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การเชื่อมต่อกับ USB

การเชื่อมต่อผ่าน USB Audio

ท่านสามารถเชื่อมต่อกับ PC และฟังเสียงผ่านล�ำโพงได้

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 ผลิตภัณฑ์นี้สามารถใช้ได้กับPC และแล็ปท็อปที่รองรับ UAC** (USB Audio Class)

** UAC (USB Audio Class): มาตรฐานการเชื่อมต่อระบบเสียงดิจิตอลที่ใช้ USB อินเตอร์เฟส

•	 ข้อมูลจ�ำเพาะ USB Audio: UAC 1.0 support

•	 อุปกรณ์อาจไม่ท�ำงานอย่างเหมาะสมโดยขึ้นอยู่กับข้อมูลจ�ำเพาะของอุปกรณ์ที่รองรับ UAC (USB Audio Class) ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อ

ผู้ผลิตอุปกรณ์ของท่าน

•	 ข้อมูลจ�ำเพาะของล�ำโพง PC นี้มีดังต่อไปนี้:

-	 Windows OS: 10 เวอร์ชัน 20H2

-	 MAC OS: เวอร์ชัน 11.2

-	 แนะน�ำให้ใช้ล�ำโพงกับเวอร์ชันที่ระบุนี้หรือเวอร์ชันที่ใหม่กว่า

a	เชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับ PC ด้วยสาย USB Type-C

b	กดปุ่ม พลังงาน  บนล�ำโพงเพื่อเปิดเครื่อง 

การเชื่อมต่อกับ USB
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c	กดปุ่ม Bluetooth  บนล�ำโพงสามครั้งอย่างรวดเร็ว  เมื่อเชื่อมต่อกับ PC ในโหมด USB Audio เสียงจะดังขึ้น

d	เลือก "xboom Stage501" เป็นเอาท์พุตเสียงของ PC

e	เล่นเสียงบน PC

 หมายเหตุ

•	 ท่านยังสามารถสลับไปที่โหมด USB Audio โดยใช้ LG ThinQ แอป ได้ด้วย  ในการใช้ LG ThinQ แอป ท่านสามารถตั้งให้สลับไปที่โหมดอินพุต USB Audio 

โดยอัตโนมัติเมื่อเชื่อมต่อสาย USB

•	 ไม่มีสาย USB ให้มา 
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การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

เพลิดเพลินไปกับเสียงคุณภาพสูงโดยการเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ที่บรรจุไฟล์เพลงเข้ากับผลิตภัณฑ์

a	กดปุ่ม พลังงาน  เพื่อเปิดผลิตภัณฑ์

b	เปิดฝาครอบแจ็คที่ด้าน ข้าง ของผลิตภัณฑ์ แล้วเสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เข้าไปในช่อง USB

•	 ผลิตภัณฑ์ไม่สามารถเล่นอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อด้วย USB ฮับหรือสายอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เครื่องเล่น MP3 ประเภท USB หรือการ์ดรีดเดอร์ที่จ�ำเป็นต้องติดตั้งไดรฟ์อุปกรณ์แยกต่างหาก

ฟังก์ชัน วิธีการใช้งาน

การเปลี่ยนจาก USB เป็น Bluetooth กดปุ่ม Bluetooth 

 หมายเหตุ

ในขณะที่เสียบ USB อยู่ หากท่านต้องการจะเปลี่ยนฟังก์ชันจาก BT ไปเป็น USB ให้ถอด USB ออกแล้วเสียบเข้าใหม่อีกครั้ง
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 หมายเหตุ

•	 อุปกรณ์ USB ที่มีพื้นที่จัดเก็บมากอาจจะต้องใช้เวลาหลายนาทีหรือนานกว่านั้นในการเลือกดูไฟล์

•	 LG Electronics ไม่รับผิดชอบต่อข้อมูลใดๆ ที่สูญหาย โปรดส�ำรองข้อมูลเสมอ เพื่อลดความเสียหายที่เกิดจากข้อมูลสูญหาย

•	 รองรับฟอร์แมต FAT16/FAT32 เท่านั้น และไม่รองรับฟอร์แมต exFAT/NTFS

•	 เมื่อผลิตภัณฑ์ไม่รู้จักอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB นั้นอย่างถูกต้อง ไฟตัวชี้บอกจะกะพริบ ตรวจสอบว่าผลิตภัณฑ์รองรับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ดังกล่าวหรือไม่ 

แล้วเสียบอุปกรณ์อีกครั้ง

•	 ใช้พอร์ต USB ของผลิตภัณฑ์นี้ส�ำหรับการเล่นไฟล์มีเดียเท่านั้น ท่านไม่สามารถชาร์จอุปกรณ์ภายนอกด้วยพอร์ต USB นี้ได้

รองรับอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

•	 อุปกรณ์แฟลช USB

•	 USB 2.0

ผลิตภัณฑ์นี้อาจไม่รู้จักอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB บางชนิด

ข้อมูลจ�ำเพาะไฟล์ที่เล่นได้

นามสกุลไฟล์ ความถี่การสุ่มตัวอย่าง / บิตเรต

MP3 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

•	 จ�ำนวนไฟล์ที่เล่นได้: ได้ถึง 2000

•	 จ�ำนวนสารบบสูงสุด: ได้ถึง 200

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเล่นไฟล์ที่ป้องกันด้วย DRM (การจัดการสิทธิดิจิทอล)

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ไม่สามารถเล่นไฟล์วิดีโอจากอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อผ่านสายสเตอริโอ 3.5 มม.

ท่านสามารถเชื่อมต่อล�ำโพงกับอุปกรณ์ภายนอกต่างๆ ด้วยสายสเตอริโอ 3.5 มม. เพื่อเพลิดเพลินไปกับเสียงเพลง

a	กดปุ่ม พลังงาน  เพื่อเปิดผลิตภัณฑ์

b	เปิดฝาครอบแจ็คของล�ำโพงแล้วเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับช่อง AUX IN ด้วยสายสเตอริโอ 3.5 มม.

c	เปิดอุปกรณ์ภายนอกแล้วเริ่มเล่น

ฟังก์ชัน วิธีการใช้งาน

การเปลี่ยน AUX เป็น Bluetooth กดปุ่ม Bluetooth 

ปิดเสียงหรือยกเลิกการปิดเสียง กดปุ่ม เล่น/หยุดชั่วคราว N

 หมายเหตุ

•	 เตรียมสายสเตอริโอ 3.5 มม. หากท่านไม่มีสายสเตอริโอ 3.5 มม. ท่านสามารถซื้อสายแยกต่างหากได้

•	 ในขณะที่เสียบสาย AUX หากท่านต้องการจะเปลี่ยนฟังก์ชันจาก BT เป็น AUX ให้ถอดแล้วเชื่อมต่อสาย AUX อีกครั้ง

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก
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ฟังก์ชันเพิ่มเติม

การชาร์จสมาร์ทโฟน

ใช้สาย USB เพื่อชาร์จสมาร์ทโฟนของท่าน ให้ล�ำโพงเป็นเหมือนแบตเตอรี่ส�ำรอง

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

วิธีการชาร์จสมาร์ทโฟนของท่านจะแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ อ้างอิงคู่มือการใช้งานสมาร์ทโฟนของท่าน

a	กดปุ่ม พลังงาน  บนล�ำโพงเพื่อเปิดเครื่อง

b	เชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับสมาร์ทโฟนด้วยสาย USB Type-C การชาร์จสมาร์ทโฟนจะเริ่มต้นขึ้น

 หมายเหตุ

•	 เมื่อชาร์จโทรศัทพ์ด้วยล�ำโพง จะเป็นการใช้พลังงานแบตเตอรี่ของล�ำโพง

•	 ไม่รับรองการการชาร์จอุปกรณ์อื่นนอกเหนือจากสมาร์ทโฟน

•	 ในการชาร์จสมาร์ทโฟนของท่าน ท่านต้องเชื่อมต่อล�ำโพงเข้ากับสมาร์ทโฟนของท่านในขณะที่ล�ำโพงเปิดอยู่

ฟังก์ชันเพิ่มเติม
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การลบเสียงร้อง

ท่านสามารถลดโทนเสียงร้องระหว่างการเล่นเพลงได้จากหลายๆ แหล่งสัญญาณเข้า

กดปุ่ม KARAOKE เพื่อเข้าสู่ฟังก์ชันการลบเสียงร้อง  เมื่อเข้าสู่ฟังก์ชันการลบเสียงร้องแล้ว ไฟสถานะของบาร์ด้านขวาจะสว่างขึ้นมา  กดปุ่ม KARAOKE อีกครั้ง

ภายใน 3 วินาทีเพื่อปรับระดับการลบเสียงร้อง  ไฟสถานะจะเปลี่ยนแปลงไปตามระดับการลบเสียงร้อง (ปิด [ ต�่ำ [ สูง).

 หมายเหตุ

ห้ามใช้ในเชิงพาณิชย์ อุปกรณ์นี้ประกอบด้วยเทคโนโลยีการแยกเสียงด้วย AI  คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการท�ำความเข้าใจและปฏิบัติตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ที่เกี่ยวข้องในเขตอ�ำนาจศาลของคุณ  การใช้ดนตรี เสียงร้อง หรือการลอกแบบเสียงร้องที่มีลิขสิทธิ์โดยไม่ได้รับอนุญาตอาจส่งผลให้ต้องรับผิดทาง

กฎหมาย  การที่คุณใช้คุณสมบัตินี้อาจต้องขออนุญาตจากผู้ถือลิขสิทธิ์ที่เกี่ยวข้อง  โปรดตรวจสอบข้อก�ำหนดที่เกี่ยวข้องส�ำหรับดนตรีที่บันทึกไว้ล่วงหน้าหรือ

ดนตรีที่มีใบอนุญาต และบริการการสตรีมก่อนใช้ฟังก์ชัน AI Karaoke
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ตัวเปลี่ยนคีย์

ท่านสามารถปรับคีย์ได้ 9 สเต็ป (สูงขึ้น 4 สเต็ป ลดลง 4 สเต็ป และคีย์ดั้งเดิม)

หมุนลูกบิด KARAOKE ไปทางขวา (L) หรือซ้าย (l) เพื่อเข้าสู่ฟังก์ชันการเปลี่ยนคีย์ 

เมื่อท่านเข้าสู่ฟังก์ชันการเปลี่ยนคีย์ แถบแสงไฟตัวชี้บอกด้านซ้ายจะสว่างขึ้น  หมุนลูกบิด KARAOKE ไปทางขวา (L) หรือซ้าย (l)  อีกครั้งภายใน 3 วินาที 

เพื่อปรับระดับการเปลี่ยนคีย์  แสงไฟตัวชี้บอกจะเปลี่ยนไปตามระดับของการเปลี่ยนคีย์  ปรับคีย์ให้สูงขึ้นได้โดยการหมุนลูกบิด KARAOKE ไปทางขวา (L)  

ปรับคีย์ให้ต�่ำลงได้โดยการหมุนลูกบิด KARAOKE ไปทางซ้าย (l)
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การตั้งค่าการตั้งค่าซาวด์เอฟเฟกต์

ท่านสามารถเลือก ซาวด์เอฟเฟกต์ที่ต้องการได้โดยการกดปุ่ม โหมดเสียง  ซ�้ำๆ

จะเปลี่ยนตามล�ำดับต่อไปนี้: EQ [ ปรับปรุงซาวด์ฟิลด์ [ ปรับปรุงการเล่น [ มาตรฐาน

แสงแบ็คไลท์ของปุ่ม ฟังก์ชัน / ไฟ LED สถานะ / รายละเอียด

EQ / กะพริบเป็นสีขาว / ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงคุณภาพสูงที่สมดุลและเป็นธรรมชาติ

ปรับปรุงซาวด์ฟิลด์ / กะพริบเป็นสีแดง / ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับซาวด์ฟิลด์ที่กว้างและเสียงที่

ทรงพลัง

ปรับปรุงการเล่น / กะพริบเป็นสีเขียว / ปรับปรุงความคมชัดของเสียงพูด

มาตรฐาน / กระพริบเป็นสีเหลือง / ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับเสียงที่เหมาะที่สุดได้

 หมายเหตุ

•	 เนื่องจากการปรับแต่งเสียงให้มีคุณภาพเสียงที่ดีที่สุดอาจมีความแตกต่างกันเล็กน้อยระหว่างโหมดเอฟเฟคเสียง

•	 หากท่านเลือกมาตรฐาน ในส่วนซาวด์เอฟเฟกต์ของแอป LG ThinQ แอป เสียงของล�ำโพงจะเปลี่ยนเป็นมาตรฐาน และหากท่านกดปุ่ม โหมดเสียง  ใน

สภาวะนี้ ระบบจะเปลี่ยนไปใช้ซาวด์เอฟเฟกต์ที่ใช้ครั้งล่าสุด
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การตั้งค่าผลิตภัณฑ์ใหม่

ท่านสามารถตั้งค่าผลิตภัณฑ์ใหม่ได้เมื่อผลิตภัณฑ์ท�ำงานผิดปกติ

a	เปิดฝาครอบเพาว์เวอร์ซัพพลายที่ด้าน ข้าง ของผลิตภัณฑ์ แล้วใช้วัตถุแหลมกดปุ่ม RESET เพื่อปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์

b	เปิดพลังงานโดยการกดปุ่ม พลังงาน 

การเริ่มเปิดใช้งานซอฟต์แวร์

จะเริ่มเปิดใช้งานการเชื่อมต่อ Bluetooth และการตั้งค่าต่างๆ ของผลิตภัณฑ์

a	กดปุ่ม Bluetooth  บนผลิตภัณฑ์ค้างไว้ 7 วินาทีหรือนานกว่านั้น

b	ปุ่มทั้งหมดจะกะพริบสีครั้งเพื่อเปิดใช้งานการเชื่อมต่อ Bluetooth และการตั้งค่าทั้งหมด

 หมายเหตุ

ในการใช้ฟังก์ชัน Bluetooth หลังจากเริ่มเปิดใช้งานผลิตภัณฑ์ ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth อีกครั้ง
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โหมดประหยัดพลังงาน

หากไม่มีการเปิดเพลงหรือกดปุ่มเป็นเวลา 15 นาที ผลิตภัณฑ์จะปิดลงโดยอัตโนมัติ ท่านสามารถเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานโหมดประหยัดพลังงานได้ดังต่อไปนี้

ฟังก์ชัน วิธีการใช้งาน

เปิดใช้งาน ตั้ง [การจัดการพลังงานอัตโนมัติ] เป็น [เปิดใช้งาน] ใน LG ThinQ แอป

ปิดใช้งาน ตั้ง [การจัดการพลังงานอัตโนมัติ] เป็น [ปิดใช้งาน] ใน LG ThinQ แอป

 หมายเหตุ

•	 เมื่อปิดฟังก์ชันประหยัดพลังงาน ผลิตภัณฑ์จะปิดเมื่อกดปุ่ม พลังงาน  หรือเมื่อแบตเตอรี่หมดเท่านั้น

•	 การไม่ใช้คุณสมบัตินี้อาจท�ำให้การใช้พลังงานเพิ่มขึ้น

การเปิดพลังงานผ่าน Bluetooth

ท่านสามารถใช้งานล�ำโพงนี้ได้อย่างง่ายดายกับอุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน

โปรดตรวจสอบดังต่อไปนี้ก่อน

•	 ล�ำโพงนี้มีประวัติการเชื่อมต่อ Bluetooth กับอุปกรณ์ Bluetooth นี้

•	 ล�ำโพงก�ำลังชาร์จและพลังงานปิด 

a	แตะที่ปุ่มการตั้งค่าบนอุปกรณ์ Bluetooth ของท่านแล้วเลือก Bluetooth

b	เปิดฟังก์ชัน Bluetooth (  ปิด >  เปิด)

c	ท่านจะเห็นรายการอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อได้ในหน้าจออุปกรณ์ Bluetooth ค้นหาแล้วแตะที่ชื่อ “xboom Stage501”

d	พลังงานของล�ำโพงเปิดโดยอัตโนมัติ จากนั้นอุปกรณ์ Bluetooth และล�ำโพงจะเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติ

 หมายเหตุ

•	 ท่านสามารถเปิดและปิดฟังก์ชันนี้ได้ด้วย LG ThinQ แอปเท่านั้น

•	 หากท่านตั้งค่าฟังก์ชันนี้เป็น [Always On] ใน LG ThinQ แอป ท่านจะสามารถเปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์นี้ผ่านการเชื่อมต่อ Bluetooth ได้

-	 อย่างไรก็ตาม หากระดับแบตเตอรี่ต�่ำกว่า 20 % ฟังก์ชันนี้จะไม่ท�ำงานเพื่อป้องกันการลดประจุไฟฟ้า ชาร์จผลิตภัณฑ์นี้หากไฟ LED แบตเตอรี่กะพริบเป็น

สีแดง

วิธีการปิดใช้งานการเชื่อมต่อเครือข่ายไร้สาย

ตั้งค่าฟังก์ชัน Auto power เป็นปิดในแอป แล้วปิดผลิตภัณฑ์
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ฟังก์ชันเสียงตอบรับ

เมื่อท่านเลือกฟังก์ชันหรือเสียง สถานะปัจจุบันของผลิตภัณฑ์จะระบุด้วยเสียง (เสียงภาษาอังกฤษเท่านั้น)

ท่านสามารถเปิดและปิดฟังก์ชันนี้ด้วย LG ThinQ แอป

การใช้ขาตั้ง

ท่านสามารถยึดผลิตภัณฑ์บนขาตั้งได้ ขาตั้งเป็นอุปกรณ์เสริมที่ขายแยกต่างหาก

> ระวัง

•	 ยืดขาตั้งออกให้มากที่สุดเท่าที่ท�ำได้ แล้วขันน็อตให้แน่น

•	 ก่อนที่จะเชื่อมต่อเข้ากับผลิตภัณฑ์ ท่านต้องติดตั้งขาตั้งให้สมบูรณ์ก่อนเพื่อป้องกันการสั่นสะเทือน

•	 ท่านควรร่วมมือกันสองคนขึ้นไปเมื่อท�ำการเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับขาตั้ง

a	คลี่ขาตั้งออกบนพื้นผิวที่เรียบ จากนั้นให้ยึดขาตั้ง หมุนที่ส่วนตัวรัดของขาตั้ง

b	เปิดถ้วยจับของขาตั้งที่ด้านล่างของผลิตภัณฑ์
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c	ให้ยกผลิตภัณฑ์ขึ้นและเชื่อมต่อขาตั้งเพื่อยึดชิ้นส่วนที่ด้านล่างของผลิตภัณฑ์
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 หมายเหตุ

•	 ถ้าท่านใช้ขาตั้ง โปรดใช้ขาตั้งเฉพาะส�ำหรับผลิตภัณฑ์นี้เท่านั้น

•	 ใช้ขาตั้งตามภาพด้านล่าง :

-	 จากศูนย์กลางของขาตั้งถึงขาของขาตั้ง : สูงกว่า 700 มม.

-	 จากด้านบนของขาตั้งถึงด้านล่างของขาตั้ง : ต�่ำกว่า 1100 มม.

-	 ขนาดเสาตั้ง : Φ 35 มม. 

•	 เพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย ให้ตั้งขาตั้งให้ต�่ำที่สุดเท่าที่จะท�ำได้

•	 ท่านควรดึงเสากลางออกมาให้มากที่สุดในกรณีที่จ�ำเป็นเท่านั้น

•	 ติดตั้งอุปกรณ์ชิ้นเดียวกับขาตั้งหนึ่งตัวเท่านั้น

•	 อย่าพยายามยืดขาของขาตั้งให้ยาวเกินขอบเขตที่ก�ำหนด

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าประกอบขาตั้งอย่างถูกต้องและเชื่อมต่อชิ้นส่วนต่างๆ อย่างแน่นหนาแล้ว

•	 อย่าพยายามประกอบขาตั้ง ถ้าชิ้นส่วนขาดหายไปหรือมีข้อบกพร่อง

•	 หลังจากติดตั้ง ตรวจดูให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์นั้นยึดกับขาตั้งอย่างแน่นหนา

•	 อย่าวางผลิตภัณฑ์ลงบนสิ่งที่ไม่เสถียร เนื่องจากอาจเกิดอุบัติเหตุท�ำให้อุปกรณ์ร่วงหล่นลงมาได้

•	 เพิ่มน�้ำหนัก เช่น ถุงทรายรอบๆ ขาของขาตั้งเพื่อป้องกันมิให้ขาตั้งการล้มคว�่ำลงมา

•	 ท่านควรจ�ำกัดจ�ำนวนคนที่อยู่รอบๆผลิตภัณฑ์ในขณะที่ติดอยู่บนขาตั้ง มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดอุบัติเหตุ และอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือทรัพย์สินเสียหายได้

•	 การยืนบนเก้าอี้เพื่อเอื้อมมือไปสัมผัสแผงควบคุมของผลิตภัณฑ์นั้นมีความเสี่ยงและอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บได้

•	 ห้ามวางหรือยึดวัตถุอื่นๆ บนขาตั้ง

•	 ห้ามเขย่าหรือดันผลิตภัณฑ์หลังจากที่ติดตั้งกับขาตั้งแล้ว

•	 อย่าพยายามเคลื่อนย้ายขาตั้งหลังจากติดตั้งผลิตภัณฑ์แล้ว

•	 ถอดสายทั้งหมดที่เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์บนขาตั้งออก ก่อนที่จะเคลื่อนย้ายขาตั้งเพื่อปรับความสูง

•	 ถ้าต้องการขนส่งหรือเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ โปรดใช้คนมากกว่าสองคนเสมอ

•	 เมื่อท่านใช้งานขาตั้งนี้ ให้ใช้สายพ่วง ระมัดระวังการเคลื่อนไหวของสายไฟเสมอ

•	 อย่าให้ผลิตภัณฑ์สัมผัสกับฝุ่น แรงสั่นสะเทือน ความเย็นหรือความร้อนที่สูงเกิน (เช่นแสงแดดหรืออยู่ใกล้กับเครื่องท�ำความร้อน) เพื่อป้องกันมิให้แผงบิด

เบี้ยวหรือเกิดความเสียหายกับส่วนประกอบภายใน

•	 การใช้สายเคเบิลรับสัญญาณเข้าภายนอก (ไมโครโฟน ฯลฯ) หลังจากติดตั้งผลิตภัณฑ์กับขาตั้งแล้ว สายเคเบิลรับสัญญาณจากภายนอกอาจส่งผลท�ำให้

ผลิตภัณฑ์ล้มลงมาได้

•	 โปรดระวังเพราะว่าอาจมีคนสะดุดสายเคเบิลรับสัญญาณเข้า (ไมโครโฟน ฯลฯ) ที่เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์อยู่

•	 ระวังอย่าเดินสะดุดกับผลิตภัณฑ์



49

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

ความปลอดภัยและข้อบังคับ

ข้อควรระวัง: เพื่อลดความเสี่ยงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต ห้ามเปิดฝาครอบ (หรือฝาปิดด้านหลัง) ภายในไม่มีชิ้นส่วนที่ผู้ใช้สามารถซ่อมแซมได้ด้วยตนเอง ให้ช่างผู้

ช�ำนาญงานเป็นผู้ท�ำการตรวจซ่อม

สัญลักษณ์แฟลชฟ้าผ่าที่มีหัวลูกศรภายในสามเหลี่ยมด้านเท่านี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อแจ้งเตือนให้ผู้ใช้ได้ทราบถึงแรงดันไฟฟ้า

อันตรายภายในตัวของผลิตภัณฑ์ที่ไม่ได้ท�ำการหุ้มฉนวนไว้และอาจมีความรุนแรงพอที่จะท�ำให้เกิดความเสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้า

ช็อต 

เครื่องหมายตกใจภายในสามเหลี่ยมด้านเท่า มีวัตถุประสงค์เพื่อเตือนผู้ใช้ได้ทราบถึงความส�ำคัญของค�ำแนะน�ำในการใช้งาน

และการบ�ำรุงรักษา (บริการ) ที่มีอยู่ในคู่มือที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์

ค�ำเตือน: 

•	 เพื่อป้องกันอันตรายจากไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต ห้ามวางผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในบริเวณที่ผลิตภัณฑ์อาจตากฝนหรือสัมผัสกับความชื้น

•	 ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ไว้ในพื้นที่แคบ เช่น บนชั้นวางหนังสือหรือบริเวณอื่นๆ ที่คล้ายคลึงกัน

ข้อควรระวัง: 

•	 ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีแรงดันไฟฟ้าสูงในบริเวณใกล้เคียงกับผลิตภัณฑ์นี้ (ตัวอย่างเช่น ไม้ตีแมลงไฟฟ้า) ผลิตภัณฑ์นี้อาจท�ำงานบกพร่องเนื่องจากไฟฟ้าช็อต

•	 ห้ามวางวัตถุที่เป็นแหล่งก�ำเนิดเปลวไฟ เช่น เทียนไขที่จุดไฟ ไว้บนเครื่องเล่น

•	 ห้ามปิดกั้นช่องระบายอากาศใดๆ ท�ำการติดตั้งโดยปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิต ช่องเปิดต่างๆ ในตัวอุปกรณ์นั้นมีไว้ส�ำหรับการระบายอากาศ ซึ่งท�ำขึ้น

เพื่อรับรองว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานอย่างมีเสถียรภาพและเพื่อปกป้องไม่ให้อุปกรณ์มีความร้อนสูงเกินไป ไม่ควรปิดกั้นช่องระบายอากาศด้วยการวางผลิตภัณฑ์ไว้

บนเตียง โซฟา ผ้าขี้ริ้ว หรือพื้นผิวอื่นที่คล้ายคลึงกัน ไม่ควรวางผลิตภัณฑ์นี้ในตู้บิวท์อิน เช่นชั้นหนังสือหรือชั้นวางของ เว้นแต่จะมีการระบายอากาศที่ดี หรือมี

การกระท�ำตามค�ำแนะน�ำของผู้ผลิต

•	 ไม่ควรวางเครื่องเล่นในบริเวณที่จะถูกสัมผัสกับน�้ำ (หยดน�้ำหรือน�้ำที่กระเด็นใส่) และไม่ควรวางภาชนะบรรจุของเหลว เช่น แจกัน ไว้บนเครื่องเล่น

•	 เพื่อความปลอดภัยของข้อมูลรวมทั้งการจ�ำแนกผลิตภัณฑ์ และการจัดอันดับการจัดหา กรุณาดูที่แผ่นฉลากหลักด้านล่างหรือพื้นผิวอื่นๆ ของผลิตภัณฑ์

•	 โปรดระวังอย่าให้เด็กๆ สอดนิ้วหรือวัตถุใดๆ ลงไปใน *ช่องบนล�ำโพง 

-	 * ช่องบนล�ำโพง: รูส�ำหรับเสียงเบสหนักๆ ของตู้ล�ำโพง (ปิดรอบ)

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย
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ข้อควรระวังเกี่ยวกับสายไฟ

เพาเวอร์ปลั๊กเป็นอุปกรณ์ตัดการเชื่อมต่อ ในกรณีฉุกเฉิน ต้องพร้อมที่จะเข้าถึงเพาเวอร์ปลั๊กได้

ตรวจสอบหน้าข้อมูลจ�ำเพาะของคู่มือการใช้งานฉบับนี้เพื่อให้แน่ใจถึงข้อก�ำหนดในปัจจุบัน

ห้ามใช้กระแสไฟเกินกว่าที่เต้ารับที่ผนังจะรับได้ เต้ารับที่ผนังที่ใช้กระแสไฟเกิน เต้ารับหรือสายไฟต่อพ่วงที่หลุดหลวมหรือเสียหาย สายไฟต่อพ่วง สายไฟที่หลุด

ลุ่ย หรือฉนวนหุ้มสายไฟที่เสียหายหรือแตกหัก ถือว่าอันตรายอย่างยิ่ง สภาวะใดๆ เหล่านี้สามารถท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้ ให้ตรวจสอบสายไฟของ

เครื่องใช้ไฟฟ้าของท่านเป็นระยะๆ และหากพบความเสียหายหรือการเสื่อมสภาพ ให้ถอดปลั๊ก หยุดใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้านั้น และให้ศูนย์ให้บริการที่ได้รับการ

รับรองเปลี่ยนสายไฟให้ใหม่ โดยใช้อะไหล่ส�ำหรับเปลี่ยนของแท้ที่เหมือนกันเท่านั้น

ป้องกันสายไฟจากการใช้งานทางกายภาพและทางกลที่ผิด เช่น บิด งอ ถูกบีบ ถูกประตูหนีบ หรือเดินเหยียบ ใส่ใจเป็นพิเศษกับปลั๊ก เต้ารับผนัง และจุดที่สายไฟ

ออกจากเครื่องใช้ไฟฟ้า

ข้อควรระวัง เมื่อใช้ผลิตภัณฑ์นี้ในที่มีความชื้นต�่ำ

•	 อาจเกิดไฟฟ้าสถิตย์เมื่ออยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีความชื้นต�่ำ

•	 เพื่อป้องกันไฟฟ้าสถิต แนะน�ำให้แตะวัตถุโลหะก่อนที่จะใช้งานผลิตภัณฑ์นี้
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ส�ำหรับรุ่นที่ใช้แบตเตอรี่

อุปกรณ์นี้มีแบตเตอรี่แบบพกพาหรือตัวสะสมประจุไฟฟ้าติดตั้งเอาไว้

ข้อควรระวัง: เสี่ยงต่อการเกิดไฟไหม้หรือระเบิดได้ หากเปลี่ยนไปใช้แบตเตอรี่ไม่ถูกชนิด

โปรดทราบ: เพื่อการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างปลอดภัย ผลิตภัณฑ์อาจปรับหรือปิดกั้นการชาร์จหากพบว่าความจุของแบตเตอรี่ลดลง เนื่องจากแบตเตอรี่เป็นวัสดุ

สิ้นเปลือง ควรเปลี่ยนแบตเตอรี่เมื่อระยะเวลาการใช้งานนั้นลดลงอย่างมีนัยส�ำคัญ

ส�ำหรับรุ่นที่ใช้แบตเตอรี่ในตัว

อย่าเก็บหรือขนส่งในแรงดันที่ต�่ำกว่า 11.6 kPa หรือที่ระดับความสูงกว่า 15,000 ม. 

•	 การเปลี่ยนแบตเตอรี่ด้วยแบตเตอรี่ผิดชนิดอาจท�ำให้กลไกป้องกันไม่มีผล (ตัวอย่างเช่นในกรณีของแบตเตอรี่ลิเธียมบางชนิด) ต้องเปลี่ยนด้วยแบตเตอรี่ชนิด

เดียวกัน และด�ำเนินการโดยผู้เชี่ยวชาญ

•	 การท�ำลายแบตเตอรี่โดยใช้ไฟหรือเตาอบ หรือใช้เครื่องจักรบดหรือตัดแบตเตอรี่ อาจท�ำให้แบตเตอรี่ระเบิดได้

•	 การทิ้งแบตเตอรี่เอาไว้ในพื้นที่ที่มีอุณหภูมิสูงมากอาจท�ำให้เกิดการระเบิดได้ หรืออาจมีการรั่วไหลของของเหลวหรือแก๊สที่ติดไฟได้

•	 การน�ำแบตเตอรี่ไปไว้ในพื้นที่ที่มีแรงดันอากาศต�่ำมาก อาจท�ำให้เกิดการระเบิดได้ หรืออาจมีการรั่วไหลของของเหลวหรือแก๊สที่ติดไฟได้

สัญลักษณ์

 : ไฟฟ้ากระแสสลับ (AC)

0 : ไฟฟ้ากระแสตรง (DC)

 : นี่คืออุปกรณ์คลาส II

1 : สภาวะพลังงานสแตนด์บาย

! : เปิดเครื่องอยู่

 : ไฟฟ้าแรงสูงอันตราย
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การป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง

ในการป้องกันการใช้งานผลิตภัณฑ์อย่างไม่ถูกต้อง อย่าลืมดูเนื้อหาด้านล่างนี้

ข้อควรระวังในการติดตั้งผลิตภัณฑ์

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในจุดที่ไม่มั่นคงหรือสั่นสะเทือน เช่นชั้นหนังสือที่สั่นสะเทือนหรือพื้นที่ลาดเอียง ติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพื้นที่มั่นคงแข็งแรงและได้ระดับ

-	 มิฉะนั้นผลิตภัณฑ์อาจร่วงหล่นหรือล้มลงและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้

-	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพื้นที่ไม่มั่นคง ผลิตภัณฑ์อาจไม่ท�ำงานอย่างเหมาะสม

•	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์บนเฟอร์นิเจอร์หรือชั้นวาง ท�ำให้แน่ใจว่าด้านล่างของผลิตภัณฑ์ไม่ยื่นออกมา  ใช้เฟอร์นิเจอร์หรือชั้นวางที่มีขนาดพอเหมาะกับขนาด

ของผลิตภัณฑ์เสมอ

-	 มิฉะนั้นผลิตภัณฑ์อาจเสียสมดุลและหล่นลงมาจนท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือผลิตภัณฑ์เสียหาย 

•	 ติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ในสถานที่ปลอดภัย มิฉะนั้นเด็กอาจไปชนกับขอบของผลิตภัณฑ์และเกิดการบาดเจ็บได้

•	 ติดตั้งผลิตภัณฑ์ในบริเวณที่ปราศจากการรบกวนจากคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าเพื่อการท�ำงานที่เหมาะสม

•	 หากท่านติดตั้งผลิตภัณฑ์ในบริเวณที่นอกเหนือจากสภาพการใช้งานตามปกติ อาจท�ำให้เกิดปัญหาด้านคุณภาพที่คาดไม่ถึง ดังนั้นจึงควรติดต่อศูนย์บริการ

ก่อนที่จะติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ดังกล่าว

•	 อย่าเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในสถานที่ซึ่งมีอุณหภูมิสูงเกินไป (สูงกว่า 35 °C) หรือต�่ำเกินไป (ต�่ำกว่า 5 °C) หรือสถานที่ซึ่งมีความชื้นสูงเกินไป

•	 หลีกเลี่ยงบริเวณที่ได้รับแสงแดดหรือความร้อนโดยตรง เช่นบริเวณใกล้กับเครื่องท�ำความร้อน อย่าเก็บสเปรย์หรือสสารไวไฟไว้ใกล้กับผลิตภัณฑ์

-	 มิฉะนั้นจะมีความเสี่ยงต่อการระเบิดหรือเพลิงไหม้

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ซึ่งมีความชื้น ฝุ่น หรือเขม่ามากเกินไป

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในพื้นที่แคบ เช่นในชั้นหนังสือที่มีการระบายอากาศไม่ดี อย่าคลุมผลิตภัณฑ์ด้วยผ้าปูโต๊ะหรือผ้าม่าน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์มีความร้อนสูง ซึ่งจะท�ำให้เกิดความเสียหายหรือเกิดเพลิงไหม้

•	 เสียบปลั๊กของผลิตภัณฑ์เข้ากับเต้ารับพลังงานที่เข้าถึงได้ง่าย

-	 เมื่อเกิดเพลิงไหม้หรือปัญหาอื่นๆ กับผลิตภัณฑ์ ท่านจ�ำเป็นต้องสามารถถอดปลั๊กพลังงานได้โดยเร็ว

•	 อย่าเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์หลายชิ้นเข้ากับเต้ารับพลังงานเพียงตัวเดียวพร้อมกัน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความร้อนสูงเกินไปและเกิดเพลิงไหม้ได้
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ข้อควรระวังในการใช้งานผลิตภัณฑ์นี้

•	 อย่ายกหรือเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังท�ำงาน 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายได้

•	 เมื่อจะท�ำการเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ ให้ถอดปลั๊กสายพลังงานและสายทั้งหมดที่เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ออกก่อน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หยุดใช้งานผลิตภัณฑ์ทันทีหากท่านพบว่ามีควันหรือกลิ่นแปลกๆ ในกรณีนี้ให้ปิดพลังงานทันที ถอดปลั๊กพลังงาน แล้วติดต่อศูนย์บริการ

-	 การใช้ผลิตภัณฑ์ในสภาวะนี้อาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

•	 อย่าใส่วัตถุโลหะเช่นเหรียญและกิ๊ปติดผม หรือวัตถุติดไฟเช่นกระดาษและไม้ขีดไฟเข้าไปในผลิตภัณฑ์ อย่าลืมบอกเด็กๆ มิให้ท�ำเช่นกัน 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายได้

•	 หากมีวัตถุแปลกปลอมถูกใส่เข้าไปในผลิตภัณฑ์ ให้ถอดปลั๊กพลังงานแล้วติดต่อศูนย์บริการ

•	 อย่าวางของหนักไว้บนผลิตภัณฑ์

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์ล้มหรือหล่นลงมาและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กไม่โหนตัวบนผลิตภัณฑ์เพื่อปีนขึ้นไปบนผลิตภัณฑ์ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์ล้มหรือหล่นลงมาและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้ อย่าลืมบอกเด็กๆ มิให้ท�ำเช่นกัน

•	 ถอดปลั๊กพลังงานในขณะที่เกิดพายุฝน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 อย่าวางภาชนะบรรจุของเหลวเช่นแจกัน กระถาง เครื่องส�ำอาง หรือยาไว้บนผลิตภัณฑ์ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการบาดเจ็บเนื่องจาผลิตภัณฑ์หล่นลงมา

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าท่านได้เสียบปลั๊กพลังงานอย่างแน่นหนา อย่าใช้แรงดันไฟฟ้านอกเหนือจากอัตราแรงดันไฟฟ้าที่ระบุไว้บนผลิตภัณฑ์

-	 การเชื่อมต่อที่ไม่มั่นคงอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 อย่าใส่ตัวน�ำไฟฟ้าเช่นตะเกียบเข้าไปในร่องอีกด้านของผลิตภัณฑ์ในขณะที่เสียบปลั๊กพลังงานกับเต้ารับ อย่าสัมผัสปลั๊กไฟทันทีหลังจากถอดปลั๊กออกจาก

เต้ารับ

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 จับปลั๊กพลังงานด้วยมือที่แห้ง 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 อย่าเคลื่อนย้ายหรือดันผลิตภัณฑ์ในขณะที่จับสายของผลิตภัณฑ์เช่นสายพลังงาน

-	 สายไฟอาจเสียหายและท�ำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย หรือท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

•	 เมื่อจะถอดสายไฟที่เสียบเข้ากับผลิตภัณฑ์ ให้จับที่ข้อต่อที่ปลายของสายไฟ อย่าจับที่เส้นสายไฟ

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือผลิตภัณฑ์อาจตกลงมาและท�ำให้เกิดความเสียหาย

•	 อย่าเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในบริเวณที่ใกล้กับความร้อน เช่นใกล้กับเครื่องท�ำความร้อน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือการท�ำงานผิดพลาด

•	 อย่าถอดประกอบ ซ่อมแซม หรือดัดแปลงผลิตภัณฑ์นี้ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหาย ท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือการบาดเจ็บได้

•	 เก็บพลาสติกห่อหุ้มให้ห่างจากมือเด็กเล็ก 

-	 มิฉะนั้นพลาสติกห่อหุ้มอาจติดคอเด็กได้

•	 อย่าทิ้งวัตถุใดๆ ลงบนผลิตภัณฑ์หรือกระแทกผลิตภัณฑ์นี้ เก็บผลิตภัณฑ์ไว้ให้ห่างจากบริเวณที่มีการสั่นสะเทือนรุนแรงหรือแม่เหล็ก

•	 อย่าท�ำความเสียหาย ดัดแปลง งอ บิด หรือใช้ความร้อนกับสายพลังงาน

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้สายพลังงานเสียหาย และท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้
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•	 เมื่อท่านจะไม่ใช้งานผลิตภัณฑ์เป็นเวลานานเช่นเมื่อท่านจะไม่อยู่บ้าน ให้ถอดสายพลังงานออกจากเต้ารับพลังงาน 

-	 หากมีฝุ่นสะสมมาก อาจท�ำให้เกิดความร้อน และท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือเพลิงไหม้เนื่องจากไฟฟ้าลัดวงจร

•	 อย่าก�ำจัดขยะแบตเตอรี่รวมกับขยะปกติ ให้ก�ำจัดทิ้งแยกต่างหาก

-	 มิฉะนั้นจะมีความเสี่ยงต่อการระเบิดหรือเพลิงไหม้

•	 ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีแรงดันไฟฟ้าสูงในบริเวณใกล้เคียงกับผลิตภัณฑ์นี้ (ตัวอย่างเช่น ไม้ตีแมลงไฟฟ้า) 

-	 ผลิตภัณฑ์นี้อาจท�ำงานบกพร่องเนื่องจากไฟฟ้าช็อต

•	 อย่าสัมผัสปลั๊กไฟทันทีหลังจากถอดปลั๊กออกจากเต้ารับ 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

•	 เชื่อมต่อปลั๊กพลังงานเข้ากับเต้ารับหรือสายพ่วงที่เชื่อมต่อสายดิน (ไม่ใช้กับผลิตภัณฑ์ที่ไม่มีสายดิน)

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดความเสียหายหรือไฟฟ้าช็อตเนื่องจากไฟฟ้าลัดวงจร

•	 ในกรณีของผลิตภัณฑ์ที่มีช่องระบายอากาศ การเปิดผลิตภัณฑ์ทิ้งไว้เป็นเวลานานอาจท�ำให้ช่องระบายอากาศร้อนได้ อย่าสัมผัสช่องระบายอากาศในขณะที่

ร้อน ความร้อนดังกล่าวมิใช่ความบกพร่องของผลิตภัณฑ์ และจะไม่ท�ำให้เกิดการท�ำงานผิดพลาด ดังนั้นท่านสามารถใช้งานผลิตภัณฑ์ได้โดยไม่ต้องกังวล

•	 อย่าท�ำความเสียหายกับสายพลังงาน อะแดปเตอร์ AC หรือปลั๊กพลังงาน อย่าวางของหนักบนสายพลังงานหรืออะแดปเตอร์ AC

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หากมีฝุ่นจับขาปลั๊กพลังงาน อะแดปเตอร์ AC หรือเต้ารับ ให้เช็ดออกให้หมด

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้ได้

•	 ส�ำหรับผลิตภัณฑ์ที่มีสายพลังงานหรืออะแดปเตอร์ AC ให้ใช้สายพลังงานและอะแดปเตอร์ AC ของแท้จาก LG Electronics เท่านั้น

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 หากท่านใช้หูฟังหรือเอียร์โฟน อย่าเปิดเสียงให้ดังเกินไปหรือใช้งานต่อเนื่องเป็นเวลานาน [ใช้ส�ำหรับรุ่นที่รองรับหูฟังหรือเอียร์โฟนเท่านั้น]

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดผลเสียงกับความสามารถในการได้ยินของท่าน

•	 ซอฟต์แวร์ของผลิตภัณฑ์สามารถอัพเดตได้ผ่านแอป LG ThinQ อย่าปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังอัพเดตซอฟต์แวร์ เมื่อการอัพเดตเสร็จสิ้นแล้ว

ผลิตภัณฑ์จะปิดพลังงานโดยอัตโนมัติ

-	 หากท่านปิดพลังงานของผลิตภัณฑ์ในขณะที่ก�ำลังอัพเดตซอฟต์แวร์ อาจจะท�ำให้ผลิตภัณฑ์ท�ำงานผิดพลาดได้ 
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ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่มีรีโมทคอนโทรลเท่านั้น

•	 อย่าปล่อยให้เด็กใช้งานรีโมทคอนโทรล เก็บรีโมทคอนโทรลไว้ให้ห่างจากมือเด็ก

•	 อย่าปล่อยให้เด็กเอารีโมทคอนโทรลเข้าปาก ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กจะไม่กลืนฝาครอบรีโมทคอนโทรลหรือแบตเตอรี่ หากเด็กกลืนเข้าไป ให้ปรึกษาแพทย์ทันที

•	 ระวังว่าเด็กอาจเหยียบฝาครอบรีโมทคอนโทรลและเกิดการบาดเจ็บ

•	 น�ำสิ่งกีดขวางระหว่างผลิตภัณฑ์และรีโมทคอนโทรลออก เพื่อให้รีโมทคอนโทรลสามารถท�ำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ

ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่ใช้ออปติคอลดิสก์เท่านั้น

•	 อย่ายื่นมือเข้าไปในดิสก์ไดร์ฟหรือดึงดิสก์ไดร์ฟออกอย่างรุนแรง 

•	 ท�ำให้แน่ใจว่าเด็กไม่ยื่นมือเข้าไปในดิสก์ไดร์ฟ

ค�ำแนะน�ำต่อไปนี้ใช้กับรุ่นที่สามารถดูวิดีโอได้เท่านั้น

•	 หลีกเลี่ยงการดูวิดีโอ 3D หากท่านนอนไม่เพียงพอหรือหลังจากดื่มแอลกอฮอล์ 

-	 วิดีโอ 3D อาจท�ำให้บางคนตกใจหรือตื่นเต้น

•	 หากมีอาการใดอาการหนึ่งต่อไปนี้ในขณะที่ก�ำลังดูวิดีโอ ให้หยุดดูทันทีแล้วพักผ่อน 

-	 หากมีอาการเรื้อรัง โปรดปรึกษาแพทย์ อาการวิงเวียนศีรษะ รู้สึกร้อนที่ดวงตาหรือใบหน้า การเคลื่อนไหวอย่างไม่มีสติ การชัก สติสัมปชัญญะขุ่นมัว 

ความสับสน ความงุนงง หรืออาการคลื่นไส้

•	 ท่านอาจเกิดอาการชักเมื่อท่านดูภาพในวิดีโอหรือเกม หรือดูวิดีโอที่มีแสงกระพริบบางรูปแบบ หากท่านหรือญาติของท่านมีประวัติเป็นโรคลมชักหรืออาการ

ชัก ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนที่จะดู

•	 เมื่อท่านดูวิดีโอ 3D ให้น�ำวัตถุบอบบางหรืออาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บออกจากพื้นที่รอบตัวท่าน 

-	 หากท่านเผลอคิดไปว่าวิดีโอ 3D เป็นเรื่องจริง หรือเคลื่อนไหวร่างกายด้วยความตกใจ ท่านหรือญาติที่อยู่ใกล้ท่านอาจเกิดการบาดเจ็บหรือวัตถุใกล้คุณ

อาจเกิดความเสียหาย

ข้อควรระวังในการท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์

•	 อย่าฉีดน�้ำลงบนผลิตภัณฑ์โดยตรงในการท�ำความสะอาด 

-	 มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

•	 เมื่อจะท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์ อย่าลืมถอดสายพลังงานออกก่อน และเช็ดพื้นผิวของผลิตภัณฑ์เบาๆ ด้วยผ้าแห้ง อย่าใช้สารเคมีหรือน�้ำยาท�ำความสะอาดใน

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์ สิ่งดังกล่าวอาจท�ำให้พื้นผิวของผลิตภัณฑ์เสื่อมสภาพ หรือท�ำให้สีลอกออกจากผลิตภัณฑ์ (เบนซิน แอลกอฮอล์ ฯลฯ)
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ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง

การแก้ไขปัญหา

หากท่านพบอาการต่อไปนี้ในขณะที่ใช้งานผลิตภัณฑ์ โปรดตรวจสอบอีกครั้ง เพราะว่าอาจไม่ใช่การท�ำงานผิดพลาด

อาการ สาเหตุและวิธีแก้ไข

ไม่มีพลังงานจ่ายเข้า •	 แบตเตอรี่ไม่มีไฟ ชาร์จแบตเตอรี่

-	 ชาร์จผลิตภัณฑ์โดยการเชื่อมต่อสายพลังงานเข้ากับช่องอินพุตพลังงาน

•	 ไม่ได้เสียบปลั๊ก ให้เสียบสายพลังาน

ไม่มีเสียงหรือเสียง

ผิดเพี้ยน

•	 ระดับเสียงของผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์ Bluetooth ที่เชื่อมต่ออาจถูกตั้งไปที่ระดับต�่ำสุด ปรับระดับเสียงของผลิตภัณฑ์หรือ

อุปกรณ์ Bluetooth ไปที่ระดับที่เหมาะสม

•	 การใช้งานอุปกรณ์ภายนอกโดยปรับเสียงไปที่ระดับสูงสุดอาจท�ำให้เสียงเพี้ยน ลดระดับเสียงของอุปกรณ์ภายนอกเพื่อใช้

งาน

ผลิตภัณฑ์ไม่รู้จัก

อุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

•	 ผลิตภัณฑ์นี้อาจไม่รองรับระบบไฟล์ของอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB นั้น ฟอร์แมตอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB แล้วเชื่อมต่ออีกครั้ง 

เมื่อท�ำการฟอร์เมต ให้ตรวจสอบฟอร์แมตของอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ที่ผลิตภัณฑ์รองรับ แล้วเลือกระบบไฟล์ที่เหมาะสม 

([ ดู “การเชื่อมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับอุุุปกรณ์เก็บข้อมูล USB” ในหน้า 37)

การเชื่อมต่อ Bluetooth 

ล้มเหลว

•	 ตรวจสอบว่าการตั้งค่า Bluetooth เปิดใช้งานอยู่หรือไม่

•	 ปิดการตั้งค่า Bluetooth แล้วเปิดขึ้นอีกครั้งในอุปกรณ์ Bluetooth

•	 ตรวจดูให้แน่ใจว่าไม่มีสิ่งกีดขวางระหว่างผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์ Bluetooth

•	 การจับคู่ (การเชื่อมต่อ)Bluetooth อาจล้มเหลวโดยขึ้นอยู่กับประเภทของอุปกรณ์ Bluetooth และสิ่งแวดล้อม

ก่อนที่จะแจ้งว่าผลิตภัณฑ์ท�ำงานบกพร่อง
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ผลิตภัณฑ์ท�ำงาน

ผิดปกติ

•	 แบตเตอรี่ที่หมดพลังงานอาจท�ำให้ข้อมูล Bluetooth ถูกลบออก หากแหล่งจ่ายพลังงานของผลิตภัณฑ์ถูกปิดกั้น การตั้งค่า

ก่อนหน้าอาจไม่ถูกบันทึกไว้

•	 ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ในสถานที่ซึ่งมีอุณหภูมิและความชื้นที่ไม่สูงหรือต�่ำเกินไป หากยังคงมีปัญหาต่อไป โปรดติดต่อศูนย์บริการ

ลูกค้า LG Electronics

•	 หากเกิดปัญหาระหว่างการชาร์จแบตเตอรี่ของผลิตภัณฑ์นี้ แสงแบ็คไลท์ของปุ่มและไฟตัวชี้บอกจะเปิดสลับกันระหว่างสี

แดงและสีอ�ำพัน และการชาร์จหยุดลง ถอดอะแดปเตอร์ออกจากเต้ารับ

หากวิธีแก้ไขปัญหา

ข้างต้นไม่สามารถแก้

ปัญหาได้

•	 เปิดใช้งานการตั้งค่าผลิตภัณฑ์ กดปุ่ม Bluetooth  บนผลิตภัณฑ์ค้างไว้ 7 วินาทีหรือนานกว่านั้น ([ ดู “การเริ่มเปิด

ใช้งานซอฟต์แวร์” ในหน้า 44)

•	 ใช้วัตถุแหลมเช่นเข็มกดปุ่ม RESET ([ ดู “การตั้งค่าผลิตภัณฑ์ใหม่” ในหน้า 44)
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ภาคผนวก

ข้อมูลจ�ำเพาะผลิตภัณฑ์

ข้อมูลทั่วไป

ข้อก�ำหนดในการใช้พลังงาน
อ้างอิงจากฉลากหลัก

แบตเตอรี่แบบชาร์จไฟได้

การใช้พลังงาน อ้างอิงจากฉลากหลัก

ขนาด (กว้าง x สูง x ลึก) ประมาณ 298.0 มม. x 593.8 มม. x 293.6 มม.

อุณหภูมิการปฏิบัติงาน 5 °C ถึง 35 °C

ความชื้นในการท�ำงาน 5 % - 80 % RH

การป้องกันการไหลเข้า

IPX4

-	 ของเหลว: ป้องกันน�้ำกระเซ็น

-	 ในขณะที่ชาร์จ ฟังก์ชันการกันน�้ำจะมีความจ�ำกัด ดังนั้นจึงควรใช้งานในสถานที่ไม่โดนน�้ำ

อินพุต

USB 5 V 0 500 mA

ไมโครโฟน (MIC IN) ความไว 20 mV (1 kHz), ขั้วต่อ 6.3 มม.

กีตาร์ (GUITAR IN) ความไว 190 mV (1 kHz), ขั้วต่อ 6.3 มม.

แบตเตอรี่

ความจุของแบตเตอรี่ 99.1 Wh (10.8 Vdc / 9170 mAh)

เวลาท�ำงาน

ได้ถึง 25 ชั่วโมง

อ้างอิงจากระดับเสียง 20 ไม่เปิดแสงไฟ และโหมด Play Time Enhance (ผลการทดสอบ

ภายใน) การใช้งานจริงอาจแตกต่างกันไป

เวลาการชาร์จ
3 ชั่วโมงหรือต�่ำกว่านั้น

เวลาการชาร์จอาจแตกต่างกันไปโดยขึ้นอยู่กับสถานะของแบตเตอรี่หรือการใช้งาน

เครื่องขยายเสียง (RMS เอาท์พุต)

วูฟเฟอร์ 80 W RMS x 2

ทวีตเตอร์ 30 W RMS x 2

•	 ฟีเจอร์จริง คุณสมบัติการท�ำงาน และข้อมูลจ�ำเพาะอื่นๆ ของผลิตภัณฑ์อาจแตกต่างไป และอาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่มีการแจ้งให้ทราบ

ภาคผนวก
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เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนและใบอนุญาต

เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าทั้งหมดคือทรัพย์สินของเจ้าของรายนั้นๆ

โลโก้ตัวอักษรและสัญลักษณ์ทางการค้า Bluetooth® นั้นเป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc.  โลโก้ตัวอักษรและสัญลักษณ์ทางการค้า 

Auracast™ นั้นเป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG  การใช้งานใดๆ ซึ่งเครื่องหมายดังกล่าวโดย LG Electronics นั้นอยู่ภายใต้ใบอนุญาต

เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าอื่นๆ คือทรัพย์สินของเจ้าของรายนั้นๆ

สัญลักษณ์ Android, Google Play, the Google Play รวมถึงเครื่องหมายโลโก้และเครื่องหมายการค้าอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องคือเครื่องหมายการค้าของ Google LLC.

การใช้ชิ้นงานที่มีเครื่องหมาย Made for Apple หมายความว่าอุปกรณ์เสริมนั้นได้รับการออกแบบมาให้สามารถใช้งานกับผลิตภัณฑ์ Apple ที่ระบุในเครื่องหมาย 

และได้ผ่านการรับรองโดยผู้พัฒนาว่าได้มาตรฐานประสิทธิภาพการท�ำงานของ Apple  Apple ไม่รับผิดชอบในการท�ำงานของอุปกรณ์นี้ หรือการปฏิบัติตาม

มาตรฐานความปลอดภัยและข้อบังคับต่างๆ ของอุปกรณ์นี้ Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, Lightning, และ tvOS คือ

เครื่องหมายการค้าของ Apple Inc. ที่จดทะเบียนในสหรัฐอเมริกา และในประเทศและภูมิภาคอื่นๆ

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically to the Apple product(s) identified in the 

badge and has been certified by the developer to meet Apple performance standards.  Apple is not responsible for the operation of this device or its 

compliance with safety and regulatory standards. Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, Lightning, and tvOS are trademarks of 

Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions.

ข้อมูลประกาศของซอฟต์แวร์โอเพ่นซอร์ส

ในการรับซอร์สโค้ดที่มีอยู่ใน ผลิตภัณฑ์นี้ภายใต้ใบอนุญาต GPL, LGPL, MPL และใบอนุญาตโอเพนซอร์สอื่นๆ ที่มีข้อผูกพันในการเปิดเผยซอร์สโค้ด และเข้าถึง

ข้อก�ำหนดใบอนุญาตต่างๆ ที่อ้างถึง ค�ำแถลงด้านลิขสิทธิ์ โปรดไปที่ https://opensource.lge.com LG Electronics จะให้โอเพนซอร์สโค้ดแก่ท่านโดยมีค่าใช้จ่าย

ส�ำหรับต้นทุนในการด�ำเนินการส่งเอกสารดังกล่าวเมื่อได้รับการแจ้งขอผ่านอีเมลซึ่งส่งไปที่ opensource@lge.com ข้อเสนอนี้มีผลกับทุกบุคคลที่ได้รับข้อมูลนี้เป็น

ระยะเวลาสามปีหลังจากที่เราท�ำการจัดส่งผลิตภัณฑ์เป็นครั้งสุดท้าย

https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
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การจัดการผลิตภัณฑ์นี้

เมื่อท�ำการจัดส่งผลิตภัณฑ์นี้

โปรดเก็บบรรจุภัณฑ์และวัสดุที่ใช้ในการบรรจุหีบห่อที่ใช้ในการจัดส่งเดิมเอาไว้ ถ้าท่านต้องจัดส่งผลิตภัณฑ์นี้ ให้บรรจุผลิตภัณฑ์กลับลงหีบห่อเดิมตามที่บรรจุมา

จากโรงงาน เพื่อการปกป้องสูงสุด

รักษาพื้นผิวภายนอกให้สะอาดเสมอ

•	 ห้ามใช้สารระเหย เช่นยาฆ่าแมลงในบริเวณใกล้กับผลิตภัณฑ์

•	 การเช็ดแรงๆ อาจท�ำให้พื้นผิวเสียหายได้

•	 ห้ามให้ผลิตภัณฑ์ที่ท�ำจากยางหรือพลาสติกสัมผัสกับผลิตภัณฑ์นี้เป็นเวลานาน

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์นี้

การท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์นี้ ให้ใช้ผ้านุ่มและแห้ง ถ้าพื้นผิวสกปรกมาก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่มจุ่มน�้ำยาท�ำความสะอาดอ่อนๆ ห้ามใช้สารละลายที่รุนแรง เช่น 

แอลกอฮอล์ เบนซิน หรือทินเนอร์ เนื่องจากอาจจะท�ำให้พื้นผิวของผลิตภัณฑ์เสียหาย
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